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يكون للكلمات والمصطلحات التالية المعاني 
المبينة أمام كل منها:

وزارة الاقتصاد والتجارةالوزارة
المصرف        مصرف قطر المركزي

قانون رقم (25) لسنة 2002 بشأن تأسيس القانون
الصنادق الاستثمارية 

اللائحة
التنفيذية 

اللائحة التنفيذية الصادرة بقرار عن وزير 
الاقتصاد والتجارة رقم 69 لسنة 2004 بشأن 

تأسيس الصناديق الاستثمارية

النظام 
الأساسي 

النظام الأساسي للصندوق أو أية تعديلات 
قد تطرأ عليه مستقبلا.
ر. شركة بيت الاستثما

شركة مساهمة قطرية خاصة
الدوحة، قطر 

المؤسس

بنك قطر الوطني أو أي أمين استثمار آخر 
يقوم بتعيينه المؤسس.

المستثمر في وحدات الصندوق سواء كان 
شخصاً طبيعياً أو اعتبارياً قطري، على أن 

لايتجاوز مجموع المستثمرين عن 
مائة (100) مستثمر. 

هيئة الفتوى والرقابة الشرعية للصندوق 
التي يعينها المؤسس.

وحدات 
الاستثمار 

القيمة الصافية للصندوق مقسمة على عدد 
الوحدات المصدرة في الصندوق ليوم 

التقييم. 

الشركات المساهمة العامة أو المغلقة التي 
مضى على تأسيسها أقل من عامين. 

بورصة قطر      بورصة قطر

The following words and terms shall 
have the meanings indicated before each:

Ministry.  Ministry of Economy and Commerce
Bank.  Qatar Central Bank (QCB)
Law. Law No. (25) Of 2002 on the 

establishment of investment funds.

Executive 
Regulations.

The Executive Regulations issued 
by the Minister of Economy and 
Commerce No. 69 of 2004 on the 
establishment of investment funds

Articles of 
Association.

The Fund’s Articles of Association or 
any future amendments thereto.

Founder. The Investment House Company. 
Qatari Private Joint Stock Company. 
Doha, Qatar

Fund. “AL-Beit AL-Mali”  Fund      
The Fund
Manager.

The manager appointed by the 
founder.

Investment 
Custodian.

Qatar National Bank or any other 
investment Custodian appointed by 
the Founder.

Investor. Investor in the units of the Fund, 
whether a natural or legal Qatari 
person, provided that the total 
number of investors does not exceed 
hundred (100) investors.

Selling agents. Founder, Fund Manager, Investment 
Custodian, or the financial 
institutions, companies or banks that 
act as the sales agent and receive the 
subscription applications.

Fatwa & Shari'a
Supervisory 
Board.

Fatwa and Shari’a Supervisory Board 
of the Fund appointed by the Founder.

The auditor. The auditor of the fund appointed by 
the founder.

Investment 
units.

Investment units issued by the Fund.

Net assets value 
of the fund. 

The value of the Fund’s assets, 
including accumulated profits after 
deducting due obligations & expenses 
during the preceding period.

Net value of 
units.

The net value of the Fund divided 
by the number of units issued in the 
Fund for the valuation day.

Special 
subscription. 

Special invitation addressed to no 
more than 100 investors to subscribe 
to the Fund’s capital.

Investments of 
the Fund.

The Fund’s investments in Qatari 
securities and instruments listed on 
the Qatar Exchange, as well as 
investment in the Fund’s capital in 
the Gulf Markets, not more than 
25% (twenty-five percent) of the 
capital of the Fund.

New established 
companies. 

Public or closed joint stock 
companies established since less than 
two years.

Qatar Exchange. Qatar Exchange.

نشرة الاكتتاب

استثمارات الصندوق في الأوراق المالية 
والأدوات القطرية المدرجة في بورصة قطر، 

وكذلك الاستثمار في رأس مال الصندوق في 
الأسواق الخليجية بحد لا يزيد على 

25% (خمسة وعشرون بالمائة) من رأس مال 
الصندوق. 

صندوق البيت المالي

مدير
الصندوق

الصندوق        صندوق البيت المالي
المدير الذي يقوم بتعيينه المؤسس

أمين 
الاستثمار

المستثمر

المؤسس أو مدير الصندوق أو أمين 
الاستثمار أو المؤسسات المالية أو الشركات 

أو البنوك التي تقوم بدور وكيل البيع 
وتتلقى طلبات الاكتتاب.

وكلاء 
البيع

هيئة الفتوى 
والرقابة 
الشرعية
مراقب 

الحسابات
مراقب حسابات الصندوق الذي يقوم 

بتعيينه المؤسس.
وحدات الاستثمار التي يصدرها 

الصندوق الاستثماري
القيمة 

الصافية 
لأصول 

الصندوق 

قيمة أصول الصندوق شاملة الأرباح 
المتراكمة بعد خصم الالتزامات والمصاريف 

المستحقة خلال الفترة السابقة.

القيمة 
الصافية 
للوحدات 

الاكتتاب 
الخاص 

الدعوة الخاصة الموجهة لعدد لا يزيد عن 100 
مستثمر للاكتتاب في رأس مال الصندوق. 

استثمارات 
الصندوق 

شركات 
حديثة 

التأسيس 



تــــمهـــيد

١. اسم الصندوق

٢. نوع الصندوق والهدف من تأسيسه

Preamble:

Whereas the Investment House is a Qatari 
private investment company, whose purpose is to 
invest funds for its own account, or for third parties 
in accordance with Islamic Shari’a, and due to the 
company’s expertise, in the securities sector, the 
Investment House considered providing investors 
with attractive opportunity in this sector. This is 
realized through diversification of investment in 
securities, with view to achieve good financial 
returns on the invested capital.

2. Type of Fund and purpose of establishment:

- The Fund is an open-end fund that aims to achieve
long-term capital growth for Qatari investors,
by increasing the market value of the units of
investment. In addition to possible distribution of
the realized profits from the Fund’s investments in
shares of public joint stock companies that meet the
Shari’a provisions.

- The  Fund  also  aims  to  mitigate  the  risk associated
with   Qatar’s   capital   market   by   diversifying   its
investments into the economic sectors of public
joint  stock  companies  listed   on   the   Qatar
Exchange,  with  view   to   mitigating   the   risk  of
investment    and    realizing    good     returns.   The
performance  of the fund is  compared  with  the
performance  of  the  (Qatar Exchange Rayan Index).

- The fund also aims to pay annual cash dividends
subject to the annual distributions distributed from
the basic holdings. The distribution date is on the
fifth   working   day   of  May  of  each  year.

- The performance and excellence indicator strategy
to implement the works of the Fund in accordance
with these articles through guidance and compliance
with  the  law  of  investment  funds.

1. Fund Name:

The fund is called “AL-Beit AL-Mali”, an open Islamic 
investment fund specialized in investment in Qatari 
securities, whose operations comply with the provisions 
of Islamic Shari’a law. The Fund was established on 
20/6/2006, and its registration number at the Ministry 
of Economy and Commerce is 33162, and its license 
number is 2006/5/A, (“the Fund”).

الـــصـنــدوق هــو صـنـدوق مفتوح يهدف إلى تحقيق نمو رأس -
مـالي للـمستثمـريـن الــقـطــرييـن على المـدى الطويـل مـن خـلال 
زيـــادة الــقـيـــمــة الــســوقــيـــة للـــوحــــدات الـــــمــــســـتـثـــمـــر بــهـــا، 
هـــــذا بــــالإضـــافــــــــة إلـــى إمــكــانــيـــة تــوزيـــع إيــــرادات الأربـــــــاح 
الـــمـــتـــحـــقـــقـــة مــن اســـتــثــــمـــــارات الـــصــنـــدوق فــي أســهـــم 
الـشركات المساهمة العامة التي تتوافر فيها الشروط الشرعيـة. 

-وكذلك يهدف الصندوق إلى توزيع أربـاح نقدية سنويـة، تخضع 
التـوزيعـات السنوية الـموزعة مـن حيـازات أساسية. ويكون تاريـخ 
الـتـوزيع في يوم العـمل الـخـامـس مـن شهـر مـايــو مـن كل عـام

-اســتـــراتـيـجــيـــة (مـــؤشـــــر الأداء والـتـمــيــز) لـــتــنــفـــيـــذ أعــــمــــال 
الــــصـــنــدوق وفــقـــاً لـــــهـــذه الـــــمــــــواد مــــن خـــــــلال الــتــوجــيــه 
والالـــــــتـــــــزام بـــــقــــــانــــون الـــــــصــــنــــــاديــــق الاســــتـــثــــمـــــاريـــة 

في حين أن شركة بيت الاستثمار هي شركة استثمارية قــطريـة 
خاصة،تهدف إلى استثمار الأموال لحسابها الخاص، أو لـحسـاب 
أطـراف ثالـثـة وفقـاً لأحكـام الـشريعة الإسـلامـيـة، ونــظـراً لـخـبــرة 
الـشـركــة فـي قـطـاع الأوراق الـمـالـيـة، فقــد ارتـأت شــركــة بـيـــت 
الاسـتثــمـار أن تـوفـر للـمسـتثمـرين فرصـة استثماريـة جذابة في 
هـــذا الـقـطـاع. ويتــحـقـق ذلــك مـن خـلال تــنـويــع الاســـتثـمــارات 
فـي الأوراق الــــمــالـــيــــة بـــمـــــا يـــحــقــق عــــوائــــد مــالــيــة جـــيـــدة 

عــلــى رأس الــمــال الــمـســـتـــثــــمــــر

يـطلـق على الـصـنـدوق اسـم "الـبيـت المـالــي"، وهـو صـنـدوق 
اســتثـمـار إسلامـي مـفتوح مـتخـصص بالاسـتثـمـار في الأوراق 
الـماليـة الـقطريـة، والـمـتـوافقـة عـمـليـاتـه مـع أحـكــام الـشــريـعــة 
الإســلامـيـة. تـم تــأسـيــس الــصنـدوق بتاريـخ  20/6/2006ورقـم 
تــسـجــيـلــه لــدى وزارة الاقـتـصــاد والــتـجــارة هــو 33162، ورقــم 

تــرخــيــصــه هــو  أ/ 2006/5   ("الـــصــنـــدوق"). 

يـهـدف الــصندوق أيضاً إلى التقليل من أثـر المخاطـر الـمرتبطـة -
بــسـوق رأس الــمــال الــقــطـــري عــن طــريــق تـنــويـع اسـتثمـارات 
الـصنـدوق عـلى الـقطـاعات الاقتصـاديـة للـشركــات الـمسـاهــمة 
الـعامـة الـمدرجة في بـورصة قـطـر، بـصورة تسمح بالتقليل مـن  
مـخاطر الاســـتثــمــار وتـحـقـيـق عــوائــد جـيـدة. ويـتـم مـقــارنـة أداء 
Qatar Exchange Rayan Index الــــصــــنــــدوق بــــأداء مــــــؤشــــــر
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٣. السياسة الاستثمارية للصندوق 

-الاسـتـثــمــار فـي الأوراق الـمـالية الـمـدرجـة في بــورصــة قــطــر 

-الاسـتثـمـار في الـشركاـت الـقطــرية وفـي الاكـتـتــابـات الأولـيــة  

للــشــركـــات الـــقــــطــــريـــة الـتــي تـــطــــرح أســـهــمــهـــا للاكــتـتـــاب 

تــــــــــمـــــــهــــــــيــــــــداً لإدراجــــــــهــــــــا فـــي بــــــورصــــــــــة قــــــــــطــــــــــر 

-اســــتـثــــمــــــار الـــــفــوائــض الــمــالــيــة فــي الـــصــــكــــوك الـــتــي 

تـــــصــــــدرهــــــــا أي جـــــــهـــــة وصــــنــــاديـــق الــــســــوق الـــــنــــقـــدي 

-كـــل ذلـك بما لا يتـعــارض مـع الـتعـليمات واللـوائـح الـتنـفيـذيـــة 

للــقــانــون رقــم (25) لـسـنـة 2002 بـشـأن صـنـاديـق الاســتثــمــار

٤. الضوابط الخاصة بالمخاطر الاستثمارية للصندوق

3. Investment policy of the Fund:

- Investment in securities listed on the Qatar Exchange.

- Investment in Qatari companies and in IPOs for Qatari 
companies offering their shares for subscription in
preparation for listing on the Qatar Exchange.

- Investing surplus of funds in instruments issued by
any entity and money market funds.

- All this in a manner that does not contradict the
provisions of the Islamic Shari’a law, and in a manner
not conflicting with the instructions and executive
regulations of Law No. (25) of 2002 on investment
funds.

4. Controls on the investment risks of the
Fund:

The fund manager follows a balanced investment 
policy aimed at managing investment risk through 
diversification of investment activity. The fund manager 
has the expertise, and knowledge of the nature of the 
activity, and will make every effort to manage the fund to 
the fullest in light of the requirements of the profession.

- The investments of the Fund shall comply with
the provisions of the Islamic Shari’a, and shall be
subject to periodic review and control by the Shari’a
Supervisory Board of such investments.

- The Fund Manager may not perform any of the
following transactions for the Fund’s account.
1. Discount for checks.

2. Short Selling.

3. Giving guarantees and bails.

4. Lending.

5. Guarantee the issuance as a main guarantor.

6. Borrowing for the Fund, except as provided in
the Articles of Association.

7. Investing the funds of the Fund in other
investment funds managed by him, or he is
investment Custodian therein, or contributing
to the capital of the Founder or the Fund
Manager or their subsidiaries.

- The Fund Manager may arrange short-term financing
for the Fund up to a maximum of 25% (twenty five
percent) of the Fund’s capital. Such is to achieve the
objectives of the Fund, and to protect the interests of
investors in exceptional circumstances, especially to
meet the redemption operations of the Fund’s units,
or to benefit from some investment opportunities
until liquidating some of the Fund’s assets, or other
reasons that the Fund Manager considers.

يتـبع مديـر الـصنـدوق سياسـة اسـتثمـارية مـتـوازنـة، تـهدف إلى 
إدارة مخـاطـر الاسـتثـمـار مـن خـلال تنويـع الـنشـاط الاسـتثمـاري، 
حـيـث يـملـك مـديــر الـصـنـدوق الـخـبـرة والــمـعــرفـة فـي طـبيـعـة 
الـنـشـاط، وسـيبـذل قـصـارى جـهده فـي إدارة الـــصــنــدوق عـلى 
أكــمــل وجــــــه فــي ضـــــوء مـــتـــطـــلـــبـــات الـــــمـــــهـــــنـــــــة، هــــذا 
The Fund's investments will be subject to the followingوســتــخـــضــع اســـتثـــمـــارات الـــصــنــــدوق للـــضـــوابـــط الــتــالــيـة

 controls:
-تـــكــــون اســـــتــثـــمــــارات الــصــنــدوق مــتــوافــقـــة مــع أحـــكـــــام 
الـــــــشـــــريــعــــــة الإســـــلامــيــة الــســمــحـــاء، وتـــــخـــضــــــع هــــذه  
الاســـتــثـــمـــــارات للـــــمـــــــراجــــــعـــــــــة الــــــرقــــــابــــــــة الـــــدوريــــــــة 
مــــــن قــــــبــــــل هـــــيـــــئــــــة الـــــــرقـــــــــــابــــــــة الــــــــــشــــــــرعـــــــيـــــــــة
لايــجــــوز لــــمــــديـــــر الــــصـــــنـــــدوق الـــــقــــــيــــــام بـأيـــة مـعـامـلــة 
مـــن الــــــمــــعــــــــامـــــــــــلات الـــتــــالــيــة لــــحـــســـاب الـــصـــنــــــدوق

ت  1.خـــــــــــــــــــــــصـــــــــــــــــــم الـــــــــــــــــــشــــــــــــــــــــركــــــــــــــــــــــا

ف 2.الــــــــبـــــيـــــــــع عـــــلـــــــى الـــــــــمــــــــــــكـــــــــــــشــــــــــــــــــو

ت 3.إعـــــــطــــــــاء الـــــــضـــــــــمــــــــانــــــات  والــــــــكـــــــفــــــالا

اض 4.الإقــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــر

5.ضــــــمـــــــان الإصـــــــدار كــــــضـــــــامـــــــن رئـــيـــســــــــــــي

6.الاقـــــــتـــــــراض لــــــصــــــــالـــــح الـــــــــــصـــــــــــــنـــــــــدوق ، فـــــيـــمــا 
عــــدا الأحــــــوال الــــــــــواردة فـــي الـــــــنـــــظــــــــام الأســـــــاســـــــــي

7.اسـتثـمــار أمــوال الــصـنــدوق فـي صـنـاديق اسـتثمــارية أخرى 
يتولى إدارتها أو أمانـة الاسـتثمـار بها، أو المساهمة في رأس 
مـال الـمؤسـس أو مديـر الـصندوق، أو الـشركـات التابعـة لـهمـا. 
يـجوز لمدير الصندوق ترتيب تمويل قصير الأجل للـصندوق بحد 
أقـصــى 25% (خــمــســة وعــــشــرون بـالـمــائــة) مــن رأس مــــال  

الـصـنـدوق.وذلك لـتـحقيـق أهــداف لـصنـدوق، وحـمايـة مصـالـح
الـمستثمـريـن في الظروف الاستثنائية، وخاصة لتلبية عمليات 
الاسترداد لوحدات الـصنـدوق، أو الاستفادة من بعض الفرص 
الاســتثــمــاريــة لـحـيـن تــصــفـيـــة بــعــض أصــول الـصـنـدوق، أو 
غيرهـا مـن الأسبـاب الـتي يراهـا مديـر الـصنـدوق بعيـن الاعـتبار
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عـلى الـرغــم مــن أن الـسـيـاسـة الاسـتثماريـة الـمـتبـعـة تـهـدف 
إلى تقليل من أثـر المخاطـر من خـلال تنويـع الاسـتثـمـارات، إلا 
أن قــيــمــة الـوحــدات أو الــعــوائــد الـمـتـوقــعــة أو الـنـاتــجــة قــد 
ترتفع أو تنخفض، وتتأثر إيجابياً أو سلبياًً بالتغيرات الاقتصادية 
والـــســــيـــاســـيــــــة وظـــــروف الـــســــوق مـــــحــــلـــيــــاً ودولـــــــيــــــاً

ســـيــبـــذل مــديـر الــــصـــنــدوق كـــل جــــهـــد لإدارة اســـتـثــمــارات 
الـصــنــدوق وتـحـقـيـق أفــضـل الـعوائـد لصالـح الـمكـتتــبيـن فـي 
الـصـنـدوق. ومـع ذلك، لايـضمـن مـديـر الــصـنـدوق أي أربــاح أو 
مـكــاسـب رأســمـــالـيــة نــاتـجــة عـن إدارتــه لأمـــوال الــــصــنـــدوق

٥. الضوابط الخاصة لتحقيق أهداف الصندوق

-يجب ألا تتـجــاوز الـمبالـغ الـمسـتثـمـرة في الـشركـات الـمدرجــة
حـديثـاً في بــورصـة قــطــر 10% (عشـرة بالمائـة) مــن صـافــي 
قــــــــيـــــــمـــــــــة أصــــــــــول الـــــــــــصــــــنــــــــدوق فــي أي فـــــــتــــــــرة
- يـجب ألا يكتتـب الـصندوق كمؤسـس في الشركات الـقطريـة 
%(خـمـــسـة  الـمساهمـة العامـة حـديثـة الـتـأسيـس بـأكـثر مـن 5
بـالـمـائـة) مـــن رأس مـــال أي شـــركــــة. كـــمــا يـجــب ألا يـتــجـــاوز 
هـــــذا الاســــتــثـــــمــــــار 10% (عـــــشــــرة بــالـــمــــائــــة) مــــن رأس 

الـــــمــــــال الـــــــمــــــــصـــــــــدر للـــــــصـــــــنـــــــدوق فــي أي فــــــتــــــرة  
-يـــجــب ألا تـتــجــاوز اســــتـثـــمـــارات الـــــصــنـــدوق فـي أســـهـــم 
أي شــركــــة مـــدرجـــــة فـــي بــــورصـــــة قـــطــــر 30% (ثــلاثـــيــــن 
بــالـــمـــائـــة) مــن صـــــافـي قـــيــــمـــة أصــــولــــه فـي أى فــــتــــرة

-يـجب ألا تـقــل الأربــاح الصافيــة الـســنويـة لأسهـم الشــركات 
% (اثنـان بالمائة) من القيمة السوقية  حديثة التأسيس عــن 2
عـــنـــد شــــراء أســــهــــم تـــلـــك الــشـــركــــة. ويــتــــم اســــتــثــنــــــاء 
الـــــشــــركــــات حــــديـــثـــــة الــــتــــأســـيـــس مـــــن ذلـــك الـــــشـــــرط
- يـــجــوز للـــصـــنــــدوق اســـــتـثــــمــــار جــــزء مـــــن أمـــوالـــــه فــي 
الــسـوق الــنــقـــدي بــأدواتــه الإســــلامـــيــــة بـــنـــســبـــة لاتــزيـــد 
عـــــــن 20%(عــــــــشـــــريــــــن بــالـــــــمــــائـــــة) مـــن رأس الـــــــمـــــال 

٦. قيمة رأسمال الصندوق وشروط وضوابط زيادته 
أو تخفيضه

رأس مـــال الــصـــنــدوق مــتــغــيـــر بــقــيـمـــة رأس مـال قــدرهــا  
50,000,000ر.ق (خمسون مليون ريال قـطري) موزعــة عـلى  
5,000,000(خمسة ملايين) وحــدة اســتثمـارية. تبلـغ الـقيمــة 
الاسـمـية لـكـل وحــدة01 ر.ق (عــشـرة ريــالات قــطــريــة). يتـــم 
دفــع قـيـمـة الوحـدة عند الاكتتـاب، ويحق للمـؤسـس زيـادة أو 
تـخفيض رأس مال الـصـنـدوق وفقـاً للـضوابـط المحــددة في 
الــنــظـــام الأسـاسـي. يــمــكــن أن تــتــــراوح حــــدود الــوحــــدات 

الاســـــــتـــــــثـــــــمـــــــاريــــــــة بـــيــــــن الـــــحــــــد الأدنــــــــــى وهـــــــــو  
50,000,000 ر.ق  (خــــمــــســــيــــن مـــلـــيــون ريــــال قـــطـــــري)، 
والحد الأقصى 500,000,000ر.ق (خـمسمائـة ملـيـون ريـــــال 
قــطـــري). يـــمــكـــن زيــــادة رأس الــــمــــال مــــن خــــلال إصـــــدار 
وحــدات جــديــدة بــمــقـــدار الــزيــادة الــمــحــددة فــي الــــوقــــت 
أو خــــلال الـــــفـــــــتــــــرة الـــــتــــي يـــــحــــددهــــا الـــــمــــــؤســـــــس

- Although  the  investment  policy adopted aims
to  mitigate   risk  through  diversification  of
investment,  but the value of units or  returns
expected  or resulting may  rise  or  fall,  and are
affected  positively  or  negatively  by economic and
political  changes  and  market conditions  locally
and internationally.

- The Fund Manager shall make every effort to
manage the Fund’s investments and achieve the
best-calculated returns for the benefit of the Fund’s
subscribers. However, the Fund Manager does not
guarantee any profits or capital gains resulting from
his  management  of  the  Fund’s  funds.

5. Special controls to achieve the objectives
of the Fund:

The Fund’s capital is variable with a capital value of QR 
50,000,000 (fifty million Qatari riyals) distributed over 
5,000,000 (five million) investment units. Each unit has 
a nominal value of QR 10 (ten Qatari riyals).  The 
unit value shall be paid upon subscription, and the 
Founder shall have the right to increase or decrease 
the capital of the Fund, in accordance with the controls 
specified in the Articles of Association. The limits of 
the investment units may be between the minimum 
amount of QR 50,000,000 (fifty million Qatari riyals), 
and the maximum of QR 500,000,000 ( five hundred 
million Qatari riyals). The capital may be increased by 
issuing new units with the amount to be increased on 
the time, or within the period determined by the 
Founder.

- The total invested amounts in newly listed companies
on  the  Qatar  Exchange  shall  not exceed 10% (ten
percent)  of  the  net  value of its  assets  in  any  period.
- The Fund shall be subscribe as a founder in newly
Qatari established public joint stock companies of not
more  than   5%   (five  percent)   of   the   capital  of   any
company.  Such investment shall not exceed 10%(ten
percent) of the issued capital of the Fund in  any  period.
- The   Fund’s    investments    in    the    shares   of   any
company listed on the Qatar Exchange shall not exceed  
30%  (thirty percent)  of  the  net  value  of  its  assets 
in  any  period.
- The annual net profits of the shares of newly
established  companies  should not be  less  than  2%
(two percent) of  the  market value when buying the
shares of this  company. Newly established  companies
excluded  from   this   condition.
- The Fund may  invest part of  its money in
the cash  market with its Islamic instruments with
not  more than 20% (twenty percent)  of  its  capital.

6. The principal of the Fund and the terms
and conditions of its increase or reduction:

نشرة الاكتتاب10
صندوق البيت المالي

.

.

.

.

.

.

.



٧. مدة الصندوق

مــدة الصندوق (10) عشر سنوات ميلادية، تبدأ من تاريخ قيده 
في سجل صناديق الاستثمار بوزارة الاقتصاد والتجارة، وتجدد 
لـمـدة مــمــاثـلـة بـقــرار مــن المؤسس بعد مـوافقـة المــصــرف 

٨. القيمة الاسمية لوحدة الاستثمار

وحــدات الــصــندوق اسمية، والـقيمة الاسمية لكل منها 
10ر.ق  (عـشـرة ريــالات قـطريــة)، وغـيــر قــابـلة للـتـــجـزئـة

٩. كيفية الاكتتاب في الصندوق 

في - الخاص  للاكتتاب  الدعوة  الـصندوق  مؤسس  يـوجه 

-

الصـنـدوق مـن خـلال اللقاء المباشر، هـذا ولا يـجـوز الاكتتاب

فـــي الــــــصــــنـــدوق بـــحــصـــص عـيـنـيـة مــهــمــا كـــــان نــوعــهــا

 يجب أن يتم الاكتتاب في الصندوق بموجب كتابة المستثمر 
وتوقيعه على استمارة الاكتتاب المعدة مـن قبل المؤسـس. 
ويــجـب أن تـتــضـمــن الاسـتـمـارة اسـم الـمستثمـر، وعـنـوانـه، 
وبيـاناتـه الـشــخصيـة، بما فـي ذلك جنسيته، ومـحل إقـامـتـه، 
واســم الـصنـدوق، والـمـؤسـس، وأمـيـن الاسـتثـمار، ومـديــر 
الــصـنـدوق. كـمـا يـجـب أن تتـضـمـن اسـتـمارة الاكـتتـاب مـبـلغ 
الـوحـدات الاسـتثـمارية الـتـي يـرغب الـمسـتثمـر فـي شـرائها. 
ويـجـب عـلـى الـمـستثمـر الـتـوقيـع علـى إقـرار بـأنـه قـد اطلـع 
عــلـى الــنــظــام الأســـاســي للـــصـــنــدوق ونــشــرة الإصــــدار 
وأنـــــه قــــبــــــل ووافــــــــق عـــــلــــــى مـــــــــا ورد فـــــــيــــــــهـــــمـــــــا 

يجب تسليم طلب الاكتتاب إلى المؤسس أو مدير الصندوق -
أو أي من وكــلاء البيع، مرفقاً بالمستندات الثبوتية المطلوبة 
ومبلغ وحـدات الـصـنـدوق المراد الاكتتاب بـهـا، بالإضافة إلى 
عـمــولــة بــيــع (رسوم الاكتتاب) تــصــل إلــى 2% مـــن مــبـلــغ 
الاكتتاب تدفع مرة واحدة فقط عند الاكتتاب.ويحق للمؤسس 
وحــــده تـــخــفــيــض أو اســـتــلام عــمــولــة بـيــع أقـل مـمــا ذكـــر

يـجـب دفـع مــبـلغ وحـدات الاكـــتـتــاب بالـكامــل بالإضافة إلــى 
عــمــولــة الـــبـيــع بــواســطـــة شـــيــــك شــخـــصــــي، أو شـــيــك 
مـــصـــدق، أو شـــيـــك مـــصـــرفـــي، أو تــحــويــل مــــصــــرفـــي

 -

ســىـتــــلــقــى الــمــكــتـتــب نـــســخـــة مــــن طـــلــــب الاكـــتــتــــاب، -
وسـيـقـوم أمـين الاسـتـثـمـار بـتــزويــده بـنــتـيــجـــة الـتـخـصـيـص 
من خلال كشف حـسـاب يـوضح عـدد الوحـدات المخصصة لـه

7. Duration of the Fund:

The duration of the Fund shall be 10 (ten) Gregorian years, 
commencing from the date of its entry into the register 
of the investment funds at the Ministry of Economy and 
Commerce, and renewed for similar periods by a decision 
of the Founder after the approval of the Bank.

8. Nominal value of the investment unit

The units of the Fund are nominal, and the nominal value 
of each is QR 10 (ten Qatari riyals), and is indivisible.

9. How to subscribe to the Fund:

- The Fund’s Founder shall invite for the Fund’s

subscription through the direct meeting. Subscription 
in the Fund may not be through in-kind portions,

whatever its kind is.
- Subscription to the Fund shall be upon the investor’s

writing and signature on the subscription form
prepared by the Founder. The form shall include the
name, address and personal data of the investor
including his nationality, domicile, the name of the
Fund, the Founder, the Investment Custodian, and
the Fund Manager. The Subscription form shall
also include the amount of the investment units
desired by the investor. The investor shall sign an
acknowledgment that he has reviewed the Fund’s
Articles of Association, the Prospectus, and that he

has accepted and agreed to the stated therein.
- The Subscription Application shall be handed

over to the Founder, Fund Manager or any of the
Selling Agents, together with the required identity
documents and the amount of the Fund Units to
be subscribed, in addition to a sales commission
(Subscription Fee) of up to 2% of the subscription
amount to be paid only once upon subscription. The

founder shall solely have the right to reduce or receive 
sales commission less than the aforementioned.

- The amount of the subscription units shall be paid
in full, in addition to the sales commission by a

personal check, certified check, bank check or bank
transfer.

- The Subscriber shall receive a copy of the Subscription 
Application, and the Investment Custodian shall
provide him with the result of the allocation through
a statement of account indicating the number of

units allocated to him.

11 AL BEIT ALMALI FUND 
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١٠. الحد الأدنى والحد الأقصى للاكتتاب في وحدات 
الصندوق للمستثمر الواحد

لايـجــــوز أن يـقــل مبلـغ الاكتتـاب مــن أي مـــن الـمـكـتـتـبـيــن فـــي 
الـصنــدوق للـمـرة الأولى عن  250,000ر.ق (مــائتـان وخـمــســون 
ألــــف ريــــال قطــــري)، وتكون أي زيــــادة علـى  أســـــــاس 25,000 
ر.ق (خمســـة وعشـــرون ألــف ريــال قطــري) ومـضـاعـفـاتـهــا. يحق 
للـمـؤســس وحــده تـحديـد الـحد الأقـصـى للـمـبـلـغ الـذي يمـتــلـكـه 
أي مــــــــــــشــــــــــــتــــــــــــرك فــــــــي الــــــــــــــــــصـــــــــــــــــــــــنــــــــــــــــــــــــدوق

١١. القيود على الاكتتاب

-يـقتصر الاسـتثـمـار في الـصنــدوق على الـمواطنيــن القطـرييــن 
والـــــشــــــركــــــــــات والـــــــــمــــــــؤســـــــــســـــــــات الـــــقـــــــــطـــــــريـــــــة
-يــــجـــــب ألا يـــتـــــجــــــــاوز عــــــدد الـــــــمـــــــســــــتـــثـــــــمـــــــريـــــن فــي 
الــــــــصــــــنــــــــــدوق عـــــن 100(مــــــائــــــة) مـــــــــــســــــــتــــثـــــــــمــــــــــــر 
ولــتجـنـب الــشــك، لا يـجــــوز الاكــتـتــاب فـي الــصنـــدوق ســواء 
بـشـكـل مبـاشر أو غـيـر مبـاشر مــن قبـل الأشـخــاص الـحـــامـلين 
للــجـنـسـيـة الأمـريـكـيـة أو الـمقـيـمـيـن فـي الـــولايـات الــمـتـحدة 
الأمــريــكـيـة (كــمـا هــو مـــعـــرف فـي قـــانــون الأوراق الــمــالــيـة 
الأمـــريـــكـــي لــــعـــــام  1933 وتـــعــــديـــلاتـــه )"قـــانــون الأوراق 
الـــمــالــــيــــة"( بـــمـــا فـــيـــه الــــــنــــظــــــام            ويــــســـتـــثـــنــى 
مــن ذلـك الـــشــخــص غـيـر الأمـريـكـي (كــمـا هـــو مـــعــرف فــي 
النظام "AS") في الـمعـامـلـة خــارج حـــدود الــولايات الـمتــحدة، 
وفقـاً للــمــادتـيــن  903 و 904 مــــن الـــنـــظـــــام "AS" ووفــقـــاً 
لأي قــــــوانيــــن لــلأوراق الــمـــالــيــة ســـاريـــة فــي أي ولايــــة أو 
مــــقــــاطــــعـــــة فــي الــــولايـــــات الـــــمــــتـــحـــدة الأمــــريــــكـــــيـــــة

 .("AS"

-يـتـــــم تــحــــديـــد صــافـي قــــيـــــمــــــة أصــــول الـــصـــنـــدوق مــــن 
قــبل أمـين الاسـتثـمـار عـنـد نــقـطــة الـتـقـييــم لـكـل يـوم تـــقـييـم

-تـــــكـــــــون نـــــــــقــــــطــــــــــة الــــــتــــــقــــــيــــيــــــــم بــــــعــــــد إغــــــــــــــلاق 
الـــــــــســـــــــوق فـــي يـــــــــوم الــــــتــــــقــــــيــــيــــــــم الـــــــــمـــــعــــــنــــــي 
-يـتــــم احــتـــســـاب صــــافــي قــــيــــمـــــة كـــل وحــــدة مــــن خـــــلال 
قـــســـمـــة إجـــمـــالــي قـــــيـــمـــــة الـــــصـــنــــدوق بالإضـــافـــة إلــى 
جــمـيــع الإيــرادات مـطــروح مـنـهـا إجــمــالـي مــبـــالـغ الالــتــزامـات 
الــمـــتـــمـــثـــلـــة فــي الـــتـــكـالــيــف والــرســـوم والــنـفـقــات عــلـى 
إجـــمـــالــي عــدد الـــوحـــدات الــمــكــتـتـــب بــهـا فـي ذلـك الــتــاريــخ 
-يتـم تقييم الأوراق المالية على أساس أحدث سعر إغلاق مدرج 
في بـورصــة قـطـر في يـوم التقييم وفقـاً للمعاييـر المحـاسبيـة 
الــدولــيـة. إذا كانـت الأوراق الـمالـيـة غيـر مـدرجــة، أو ذات تـــداول 
مـحدود يتـم تقييمهـا بناءً على سـعر تقديـري للتصفية. يجـب أن 
تـشمل الـقيمـة الصافيـة للأصول أي أرباح أو خسائر غير محققة  

-يـتـــم إضــافــة جــمــيــع الالـتــزامــات والــنـفـقــات بـمــا فـي ذلــك
الــمـؤســس ومــديــر الــصـنــدوق وأمـيـن الاســتثــمـار والــمــراجــع 
والـمستشـار القانونـي وعمـولات الوساطـة إلى النفقات التي 
يتـكبـدها الـصـندوق. بالإضافة إلى ذلك، يجـب على المـؤسـس 
دفـع تكـالـيـف جـمـيــع الإعـلانــات الـصـحـفـيــة الـمتـعلقـة بالتقارير 
الـدولـيـة والـمـالـيـة الـسـنوية عــن نــشــاط الـــصــنــدوق ونتـــائـجه. 
كــمــا يـتــحــمــل الــصـنـــدوق ويــدفـــع الـــنــفــقـــات لـلـــمـــؤســــس 
عــلـى أســـاس ربـــع ســنــوي طــوال فـــتـــرة حـــيـــاة الــــصــــنـــدوق

10. Minimum and maximum limits for
subscription to units of the Fund for one
investor:

The amount of subscription by any of the subscribers 
to the Fund for the first time may not be less than QR 
250,000 (two hundred and fifty thousand Qatari riyals). 
Any increase shall be on the basis of QR 25,000 
(twenty five thousand Qatari riyals) and its multiples. 
The founder shall solely have the right to determine 
the maximum amount owned by any subscriber in the 
Fund. 

- Investment in the Fund  is  limited  to  Qatari  nationals
and  Qatari   companies   and   establishments.
- The   number   of   investors   in    the    Fund    shall   not
exceed  100 (hundred) investors.

- In order to  avoid  doubt, subscription in  the  Fund
may not be directly or indirectly done, by persons
holding US nationality, or residing in the United
States of America (as defined in the US Securities Act
of 1933, and its amendments), “Securities Act”,
(including the system “AS”). Such excludes a person
who is not an American, (as defined in the
system “AS”) ,in treatment outside the US border,
pursuant to articles 903 and 904 of the system
“AS” , in accordance with any securities laws in
force in any  state or  province in the United  States.

- The net asset value of the Fund is determined by
the Investment Custodian at the valuation point for
each valuation day.

- The valuation point shall be after market closure on
the relevant valuation day.

- The net asset value of each unit is calculated by
dividing the total value of the fund in addition to
all revenues minus the total amount of liabilities
representing costs, fees and expenses on the total
number of units subscribed on that date.

- Securities are valued at the most recent quoted
closing price on the Qatar Exchange on the Valuation
Day in accordance with International Accounting
Standards. If the securities are unquoted, or have
limited circulation or, they are instruments, they are
evaluated based on their estimated liquidation price.
The net assets value shall include any unrealized
profits or losses.

- All obligations and expenses, including the fees of
the Founder, Fund Manager, Investment Custodian,
Auditor, Legal Advisor and brokerage commissions
to be added to the expenses incurred by the Fund.
In addition, the Founder shall pay for all newspaper
ads related to the annual international and financial
reports on the Fund's activity and results. The Fund
shall bear and pay the expenses to the Founder on a
quarterly basis throughout the lifetime of the Fund.

نشرة الاكتتاب
صندوق البيت المالي

١٢. القيمة السوقية الصافية للأصول

11. Restrictions on subscription:

12. Net market value of assets:

11. Restrictions on subscription:

12. Net market value of assets:

11. Restrictions on subscription:11. Restrictions on subscription:11. Restrictions on subscription:
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-يـتـــم الإعــلان عـــن صـــافـي قــيــمــة الأصــول لـكـل وحــدة فـي 
صـحـيفــتـين يـومـيـتـين مـحـلـيتيـن إحــداهـمـا بـاللغــة الإنـجـلـيــزيـــة 
وذلـــــك خــــــلال 10 أيـــــام عـــــمــــــل مـــــن يــــــــوم الـــــتــــقــــيــــيــــم

-فــي حـالــة تـوزيـع الأربــاح الـنـقـديــة مــن قـبـل الـصـنــدوق عـلى 
حـــامـلـي الـــوحـدات، فـإن هــذه الـــتــوزيـعــات تـعــتــبـر ديـنــاً عـلى 
الــصــنـدوق مـن تــاريــخ إعــلان الـــتـــوزيــع حــتـى تــاريــخ الـــســــداد 

-يـتــم تـنـقــيـة إجـمـالي الأربـاح الـشـهريـة الـصـافـيـة، الـمحــقـقـــة  
وغــيـر الـمحـقـقــة وفقــاً لـنـسـب الـتنـقيــة المعـتمـدة مـن هـيئـــــة 
الـفـتــوى والـرقـابـة الـشرعـيـة للـصـنــدوق، حــيــث تـضــــع الـهـيـئــة 
لائـحة تفــصيـلية للـتـنـقيــة تحـدد النسب السنويـة للـمستثـمريـن 
فـي الـــصـنــدوق أو لأولـئــك الـذين ينـسـحـبـون مــن الــصـنــدوق

-يخضع الاكتتاب والاسترداد للوحـدات إلى الشـروط والضوابط 
والأوقات المحددة فـي النظام الأساسي للصندوق، ويـحتفـظ 

المدير بالحق في تحديد سـعر الاكتتاب دون إشعار، وفقاً لنتائج  
تـقـييـم وحـدات الاسـتثـمـار الـتــي يـقـوم بـهـا أمـين الاسـتثـمــار، 
حــســب الآلـيـــة الـمـنــصـوص عـلـيــهـا فـي الــنـظــام الأســاسـي 
وســعـــر واســـتــــرداد الــــوحــــدات. تــنـــطـــبـــق هــــذه الأســـــعـــــار 
عــلــى جــمــيـــع الــمــســتــثــمـــريــن الــحـــالــيـيــن والـــمــحــتــمــلــيـــن 

-يــقــوم أمـيـن الاســـتـثــمــار أو الـمــســؤول الــمـعـيــن مــن قـبـل 
الــمــؤســـس بـتـقـيـيـم وحــدات الاســــتـثـــمــــار مــن خــــلال اتــبــاع 
أحـــد طــــرق الـتـقـيــيـم وفــقــاً للـــتـــواريــخ الـــمــنـــصــوص عــلـيـهـا 
فــي الـــنــظـــام الأســاسـي ونــشـــرة الاكـــتـتــــاب هـــذه، بــحــيـث 

-

تكون على فتـرات دورية لاتتـجـاوز ثلاثـة أشهر. يتـم نشـر أسعار 
الـتقـييـم فـي صحيـفـتيـن مـحـليـتيـن إحـداهمـا باللـغة الانـجليـزيـة 
-يتـم التحقق من وحدات الصندوق وفقاً لصافي قيمة أصوله، 
بما في ذلك جميع المبالغ النقدية وما يعادلها،نـاقصاً إجـمالي 
مبلغ الالتزامات، وتحتسـب في نهاية يـوم العمل لذلك الشـهر 
المعني عند إغلاق بورصة قطر على آخر سعر إغلاق معلن مـن 
قبل السـوق لذلك الـيوم، وفقـاً للـمعاييـر الـمحـاسبيـة الـدولـيـة. 
إذا كـانت الأوراق المـاليـة غـيـر مـسـعـرة، أو ذات تـداول مـحــدود، 
أو كـانت أدوات، يتـم تقـييمها بناءً على سعر تقديـري للـتصفية. 
هــــــذا ويـــــجـــــب أن تــــــشـــــمـــــل الـــــقـــــيـــــمـــــة الـــــصـــــافـــــيــــــة  
لــلأصـــــــول أيـــــــة أربـــــــاح أو خـــــــســـــائــــــر غـــــيـــــر مــــحــــقــــقــــــة. 
في حالة توزيع الأرباح النقدية من قبل الصندوق على حاملـي 
الــوحــدات، تـعـتبــر هــذه الــتــوزيعات دينــاً عـلى الــصـنــدوق مـن 

تـــــاريــــــخ إعـــــــلان الـــــــتـــــوزيـــــع وحــــتـــى تـــــاريـــــخ الــــــــســــــــداد.  
-يـجــب عـلى مــدقــق حــســابــات الــصــنــدوق مــراجــعــة أسـلـوب 
وإجــــــراءات الـــتــقـــيــيـــم والـــتـــحـــقـــق مــــن تــطـبـيــق مـــعـــايـيـــــر 
الـــمـــحـــاســـبــة الــــدولــــيـــة والـــنـظـــام الأســـاســي للـــصـنــدوق. 
-لا يــجــوز الــحـجـــز عـلـى أمــــوال الــــصــنـــدوق ومـــوجــــوداتـــه إلا 
للـــوفــاء بـالالــــتـــزامـــات الـــنـــاشــئـــة عـــن اســــتــثــمــــار أمـــوالـــه.

- The net asset value per unit to be advertised in two
local daily newspapers, one in English language
within 10 working days of the valuation day.

- In case of cash dividends to be distributed by the
Fund to the unit holders, these distributions are
considered a debt on the Fund from the date of
the distribution announcement until the date of
payment.

- The net total monthly profits, realized and
unrealized, are purified according to the corrective
rates approved by the Fatwa and Shari’a Supervisory
Board of the Fund. The Board sets out a detailed
regulation specifying the annual rates for the
investors in the Fund or for the elimination of those
who leave the fund.

13. Subscription and redemption system and
bases of units’ valuation

- Subscription and redemption of the units are subject
to the conditions, controls and times specified in the
Fund’s Articles of Association. The Manager reserves
the right to determine the subscription price without
notice, according to the results of the evaluation
of investment units carried out by the Investment
Custodian, according to the mechanism set forth in
the Articles of Association and the redemption price
of the units. These prices apply to all existing and
potential investors.

- The Investment Custodian, or the officer appointed
by the Founder shall evaluate the investment units
by following one of the methods of evaluation
according to the dates stipulated in the Articles of
Association and this Prospectus, at periodic intervals
not exceeding three months. The valuation prices
shall be published in two local newspapers, one of
which is in English language.

- The units of the Fund shall be verified according to
the net value of its assets, including all cash amounts, 
and cash equivalents, less the total amount of the
liability. Such shall be calculated at the end of the
working day of that month at the closing of the
Qatar Exchange at the last closing price declared
by the Market for that day, in accordance with
International Accounting Standards. If the securities
are unquoted, or have limited circulation or, they
are instruments, they are evaluated based on their
estimated liquidation price. The net assets value
shall include any unrealized profits or losses.

- In case of cash dividends to be distributed by the
Fund to the unit holders, these distributions are
considered a debt on the Fund from the date of
the distribution announcement until the date of
payment.

- The   auditor  of   the    Fund   shall   be   required   to
review the evaluation  method  and procedures and
verify     applying     the     International   Accounting
Standards  and   the  Fund’s Articles  of  Association.

- Funds    and    assets   of    the    Fund   may   not   be
seized,   unless  for   the   fulfill ment  of  obligations
arising     from    the    investment    of      its     funds.

AL BEIT ALMALI FUND 
PROSPECTUS

١٣. نظام الاكتتاب والاسترداد وأسس 
تقييم الوحدات
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الاكتتاب:
- يمكن للراغبين في الاشتراك في وحدات الصندوق تقديم 
طلب الاشتراك في أي وقت خلال فترة الصندوق، شريطة 
الأقل من  على  أيام عمل  (خمسة)   5 أيام  ذلك قبل  يتم  أن 
قبول  للمؤسس  يمكن  ذلــك،  ومــع  الشهري.  التقييم  يــوم 
يسبق  الــذي  اليوم  حتى  استثنائي  بشكل  الاشتراك  طلبات 

يوم
المعلن في  التقييم  لسعر  وفقاً  الاشتراك  يكون  أن  يجب   -
أمين  يــحــدده  كما  الــمــحــدد  الشهر  نهاية  فــي  التقييم  يــوم 
النظام  في  المحددة  البيع  عمولة  إلى  بالإضافة  الاستثمار، 

وق. الأساسي للصند
ساعات  خلال  مفتوحة  الاشتراك  طلبات  قبول  فترة  تكون   -

وق. العمل الرسمية طوال مدة الصند
أو  الــصــنــدوق  مــديــر  إلــى  الاشــتــراك  طلبات  تقديم  يجب   -
المعد  النموذج  على  المبيعات  وكــلاء  من  أي  أو  المؤسس 
إلى  بالإضافة  للاشتراك،  الكاملة  القيمة  ارفــاق  مع   لذلك، 

 . عمولة بيع المؤسس
إلى  الوحدات  تــداول  تقريب سعر  يتم  الحالات،  جميع  - في 

أقرب نسبة صحيحة.

الإسترداد
 -يـحق لحاملي الوحدات استرداد وحداتهم في الصندوق على 
أســاس شـهـري فـي نـهايـة الشهر المـحدد، وذلـك في نـهايـة 
كــــل شـــهـــــر مــــن الـــــســـــنــــــة خــــلال فـــــتـــــرة الـــــصـــــنـــــدوق 
-يـعتبر آخـر يـوم عـمـل مــن كـل شـهـر بـاعـتـبــاره يـوم الــتـقـييــم، 
وإذا صــادف ذلـك الــيــوم عـطـلــة رسـمـيــة، فـإن يـوم الــعـمــل 
الـــذي يـــســـبــــق ذلــــك الـــــيــــــوم هــــــو يـــــــوم الـــــتـــــقـــيــــيـــــم

 -يــــحـــدد أمـــيـــن الاســـــتـــثــــمـــــار الـــــقــــيــــمــــــة الـــــصــــافـــــيــــة 
لــأصــــــــــول الــــــصـــــنــــــدوق فــــــي يــــــــوم الــــــــتــــــقـــــــيـــــيــــــــم

 -يــمـكـن لـحـامـلــي وحــدات الاســـتــثـــمـــــار اســتـــرداد صــــافــي 
الـــقـــيـــمـــة الــــصـــافـــيـــة لـــوحــــداتــهـــم فــي الــصــنـــدوق مــن 
خــــلال تــقــديــم طـــلـــب، وفــقــاً للـــنــمــوذج الـــمـــعـــد لــــذلـــك، 
شـــريـــطـــة أن يـتـــم تـــقـــديــــم طـــــلـــبـــــات الاســــــتــــــرداد فــي 

مـوعــد لايتـجــاوز 5 (خـمسة) أيـام عـمـل قــبـل يــوم الـــتــقـيـيــم   
-يــكـــون للــوحــــدات الــــمـــســـتــــردة حـــصـــتــهـــا مـــن الـــرســـوم 
والــــمـــصـــاريـــف. ويـــجــب أن يـتــــم دفـــع قـــيــمـــة الاســتـــرداد 
خـــــلال 01 (عـــشــــرة) أيـــام عــــمـــل بـــعــــد يــــــوم الــــتـــقـــيـــيــــم

-يــجـــوز للــمـــؤســـس أن يــقــــرر تـــعــلــيــق حـــقـــوق الاســـتـــرداد 
فــي الـــحــالات الــتــي يــكـــون مــن الـــصــعـــب فـــيــهــا تــحــديــد 
الـقـيـمـة الصافية لأصـول الـصنـدوق بـسبب حـالات الـطـوارئ، 
وتـشـمــل هــذه الـحــالات تـوقــف الـعـمـل فــي ســـوق الأوراق 
الـــمــالــيــة، أو انــقـطــاع الـكهربـاء، أو انــقـطــاع الاتـــصــالات، أو 
حـدوث كـوارث طـبيـعيـة، أو وجـود أسـبـاب مـعقـولة تجعل مـن 
الـمستحيـل تـحديـد الأسعـار بشكـل فـوري وسـريـع للـصـنـدوق.

Subscription:

- Those wishing to subscribe to the units of the Fund
may apply for subscription at any time during the
term of the Fund, at least 5 (five) business days before
the day of the monthly valuation. However, the
Founder may exceptionally accept the Subscription
Applications until the day before the valuation day.

- Subscription shall be in accordance with the valuation 
price declared on the valuation day at the end of
the specified month as determined by Investment
Custodian, plus the sales commission as specified in
the Fund’s Articles of Association.

- The acceptance of subscription applications is open
during the official working hours throughout the
duration of the fund.

- Subscription applications shall be submitted to the
Fund Manager, Founder or any of the sales agents
on the form prepared for this, accompanied by the
full subscription value, plus the sales commission of
the Founder.

- In all cases, the units’ circulation price is rounded to
the nearest right percentage.

Redemption:

- Unit holders are entitled to redeem their units in the
Fund on a monthly basis at the end of the specified
month, at the end of each month of the year during
the term of the Fund.

- The last working day of each month shall be
determine as the valuation day, and if that day falls
on an official holiday, the working day prior to that
day shall be the day of the valuation.

- The Investment Custodian shall determine the net
value of the Fund’s assets on the valuation day.

- Holders of the investment units may recover the net
value of their units in the Fund by submitting an
application, according to the form prepared for this,
provided that the applications for redemption shall
be submitted no later than 5 (five) working days
prior to the evaluation day.

- Redeemed units shall have their share of the fees
and expenses. The redemption value shall be paid
within 10 (ten) working days following the valuation
day.

- The Founder may decide to suspend the redemption
rights, in cases where it is difficult to determine
the  net  value  of   the  Fund’s  assets   due   to,  or
because  of  emergencies.   Such  situations  include
the  interruption  of   work   in  the   stock   market,
electricity,  or telecommunications electricity cut off,
or the occurrence of  natural disasters,  or  there are
reasonable  reasons that  make  the immediate  and
rapid   price    fixing    of    the    Fund    impossible.

نشرة الاكتتاب
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-يــجـــوز للـــمــــؤســس رفـــض الاســتـــرداد أو قــبــولـه جــزئـيـاً إذا 
كــانـت تـصـفـيــة الأوراق الـمـالـيـة بـسرعـة كـبيـرة قـد تــؤدي إلـى 
تـقـلـيـل قــيـمــة أصـــول الـــصـــنـــدوق أو تـعـطــيل اسـتـراتـيــجـيـة 

الاســـــــتـــثـــــــمـــــــار الـــخـــاصــــــة بــالــــــصـــــنـــــدوق.
-يــكـــون بـــاب قــبــول طـــلــبـــات الاســــتـثـــمــــار مــفــتـوحـاً خــلال 
ســـاعـــات الــعـــمـــل الـــــرســـمــــي طــــوال مــــدة الـــــصــــنــــدوق. 

١٤. حاملي الوحدات 

حقوق والتزامات حاملي وحدات

. 

-تـمـنـح وحــدات الـصـنـدوق الـمـكـتتـبين حـقـوقـاً مـتسـاويـة فـي 
الـصنـدوق، ويـحق لهـم مـشاركـة الأرباح القابلة للتوزيـع الناتجـة 
عــن اســتثــمـــار أمـــوال الـصــنـدوق، والالـتـزام بـتحـمل الخسائـر 
النـاجمــة عــن حـالات غـيـر الـتـعـدي والـتقـصـير، كـل ذلـك ضـمـن 
حـدود وحـداتهم في الـصنـدوق. ويـحق لكـل مشترك الحصـول 
عـلـى نـسبـة مـن صــافي أصــول الـصـنـدوق عــنـد الــتـصـفـيــة،
بــمــا يـتــنـــاســـب مــع وحـــدات الــــصــنـــدوق  الــتـي يــمــتـلـكــهــا
-يتــرتـب حــتـمـاً عـلى حــامـلي وحــدات الــصــنــدوق قــبـول هــذا 
الـنظــام والالتـزام بـه، وبأيـة تعـديلات قد تطرأ عليه مستقبلاً. 
-في حـالـة وفـاة حـامـل الـوحـدة وانتـقـال الـوحـدات الـمـمـلوكــة 
إلـى الـورثـة، يـجـب ألا تـقـل حـصـة كـل وارث عـن الـحـد الأدنـى 
الــمـنـصــوص عــلـيــه فـي الـــنــظـــام الأســـاسـي للـــصــنـــدوق. 
إذا كــانــت حــصــة الــوارث أقــل مــن ذلـــك الــحــد، ولـــم يـتــفــق 
الــورثــة فــيـمـا بـيـنــهــم عـلـى نـقــل الــوحـــدات لـتــكــون ضـمــن 
الــحـــد الأدنـــى لـلــمــلــكــيـــة، يـتـــم اســــتــــرداد هــذه الــوحـــدات 
مــن قـبـل الــصــنــدوق ويــكــون مــؤســس الـــصـنــدوق مــخــولاً 
لــشــراء هـــذه الــوحـــدات بــآخـــر ســـعـــر تـــقـــيـيـــم مــعــلـن عــنــه
- إذا  كـانـت مـالـك الـوحـدات مفـلسـاً، أو الـوحــدات الـممـلـوكـة 
لـه خـــاضـعــة لـلـــحــجــــز الــقـــضــائـي، فـيـجـب اســـــتـــــرداد هـــذه 
الـــوحــــدات مــن قـــبـــل الــــصـــنــــدوق، ويــمــكــن لــــمـــــؤســـس 
الـــــصـــنـــــدوق شـــراء هـــذه الـــوحــــدات وفــقـــاً لأحـــدث ســعـــر 

تـقـييــم مـنشـور، وتـسليـم قـيمـتهـا إلـى الـسلـطـة الـمخـتصـة.  

- The founder may reject the redemption or accept it
in part if the liquidation of the securities too quickly
may lead to a reduction in the value of the Fund’s
assets or the disruption of the Fund’s investment
strategy.

- The acceptance of applications for redemption
shall be open during the official working hours
throughout the period of the Fund.

14. Units’ holders

Rights and obligations of units’ holders:

- Units of the Fund entitle subscribers equal rights
to the Fund, and shall have the right to share the
distributable profits resulting from the investment of
the Fund’s funds, and the obligation to incur losses
arising from cases other than non-infringement and
default, each within the limits of his units in the
Fund. Each shall have the right to get a proportion
of the net assets of the Fund upon liquidation, in
proportion to the Fund’s units he possesses.

- It is imperative that the holders of the Fund’s
units accept this system and abide by it, and any
amendments that may occur in the future.

- In case of death of the unit holder, and the
devolution of the units owned to the heirs, the share
of each inheritor shall not be less than the minimum
stipulated in the Fund’s Articles of Association.  If the
share of the heir is less than that limit, and the heirs
did not agree among themselves on transferring the
units to be within the minimum limit of ownership,
these units are redeemed by the Fund, and the
Founder of the Fund is authorized to purchase such
as the last published valuation price.

- If the units’ owner is bankrupt, or the units owned
by him are subject to judicial seizure, these units
shall be recovered by the Fund. The Fund’s Founder
may purchase such units according to the last
published valuation price, and deliver its value to the
competent authority.

Approval of “unit holders”:

Subject to the provisions of Article 23 of this 
Prospectus, the Founder shall obtain the approval of 
the unit holders representing at least 51% (one-fifty 
per cent) of the total units issued in the following 
cases:
-Approving the amendment of the Articles of
Association provisions that affect the rights of
the core unit holders in the event that the
Central Bank decides such.
-Dissolution and liquidation of the Fund.

موافقة  حملة الوحدات""
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PROSPECTUS

مــع مــراعـــاة أحــكـــام الـــمـــادة 23 مــن هـــذه الـــنــشـــرة، يـــجــب 
على المـؤسس الحصـول على الموافقة مــن موافقة مالكي 
الوحـدات الـذيـن يمـثلـون ما لا يـقـل عـن 51 (واحـد وخـمـسـيـن 
الحـالات الـتـاليـة: بالـمائـة) مـن إجـمـالي الـوحـدات الـصادرة في 
-الـمـوافـقــة عـلى تـعـديــل أحـكــام الــنــظــام الأســـاسـي الـتـي 
تــــؤثـــــــر عـــلــى حــــقـــــوق مــــالـــكـــي الــوحــــدات الأســـــاســـيـــة 
ذلــــك. فـــي حــــــــال قـــــــرر الـــــــــمــــــــصــــــــــرف الـــــــمــــــــركـــــــــزي 
-حـــــــــــــــل وتـــــــــــصــــــــــــفـــــــــــــيـــــــــــــة الـــــــــــــــصــــــــــــــــنــــــــــــــدوق.

. 
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١٥. المؤسس

شركة بيت الاستثمار، شركة مساهمة قـطـرية خاصة مـرخصة من 
قبل مصرف قطر المركزي، رقم الترخيص: ر م/د ت 2001. تعمل 
الشـركة وفـق أحـكـام الشريعة الإسـلامية. يقع مـقـرها الـرئيـسـي 

في أبـراج الـشـمـوخ (أ)، الدور الثالث، الدوحة، دولة قـطـر، ص.ب: 
 .22633

التزامات المؤسس أ.	

١.الــــحـــصـــول عــلــى الــــتــــرخــــيــــص الــلازم مــــن الــــمــــصـــــرف 

لــتــأسـيـس الــصـنــدوق، وتــســجــيــل الـــصــنــدوق لـــدى الـــوزارة.

2. إعـــداد الـــنــظــــام الأســـاســـي للـــصــنـــدوق، والــسـيـــاســات  

الاســــــتــــثــــــمـــــــاريـــــة، وســـــيــــاســــات إدارة الــــــــمــــــخــــــاطـــــــــر.

3. تـعــييـن مــديــر الــصــنـدوق، وأمـين الاســتثــمـــار، والــمدقــق، 

ومــن يــخــدمــون الـــصــنـــدوق مــن الــمـســتـشــاريـن أو الــخبــراء، 

والـتـعــاقــد مـعـهـم وتــحديــد أتـعــابـهـم وعــمــولاتــهـم والــمــزايـا 

الأخـــرى كـــمـــا هـــــو مــــحـــدد فــي الــــــــنـــــظــــــام الأســـــــاســــي.

4. الإشــــراف وتـــوجـــيـــه أعـــمـــال مــديـــر الــــصـــنــــدوق وأمـــيــن 

الاســـــتـــثـــــمــــــار، والــــتــــحــقـــق مـــن امـــــتـــثـــــالــــهــــم لأحـــكـــــام 

الــــقــــانـــون، واللــــــوائــح الـــــتــنــــفــــيــــذيــــة، والــــتــــوجــــــيــــهــــات 

الــصادرة عن الــمصــرف. كـما يجب عليه التأكد مـن أن عــمـلـيــات 

الــــصــــنــــدوق وإدارة اســـــتـثــــمـــــاراتــه تُــــدار بــشــكـــل ســـلـــيـــم. 

ومــتوافـق مـع نـظـامــه الأســـاســي وسـيــاسـات اســتثــمــاراتــه.

5. تـعـيـيــن هــيـئـــة الــفــتـوى والــرقــابـــة الــشـرعــيـة للــصــنـــدوق.

6. تـنــظـيــم عـمـلـيـة الاشــتــراك فـي الـــصــنـــدوق، وتــخـصـيـص 

وحــــدات الاســـــتــثـــــمــــــار، وإصــــــدار الـــــوثــــائـــــق والإشــــــــراف 

عــلـيـهــا، والـــتــحــقــــق مـــن تـــوافــقــهـــا مـــع أحــــكـــام الـــقـانــون، 

واللــوائـــح الـــتـنـــفـيــذيـــة، والــنـظـــام الأســــاســي للـــصـــنـــدوق.

15. Founder:

Investment House Company, a private Qatari 
joint stock company licensed by the Central Bank of 
Qatar, license No: t m/d t 2001.   The company 
works under the provisions of Islamic Shari’a. It is 
headquartered in Shoumoukh Towers (A), Third Floor, 
Doha, State of Qatar, and P.O Box 22633. 

A- Obligations of the Founder:

1. Obtain the necessary license from the Bank to
establish the Fund and register the Fund with
the Ministry.

2. Establish the Fund’s Articles of Association,
Investment Policy and Risk Management
Policies.

3. Appoint of the Fund Manager, the Investment
Custodian and the Auditor, and those serving
the Fund of consultants or experts, contract with 
them and determine their fees, commissions
and other benefits as determined by the Fund’s
Articles of Association.

4. Supervising and guiding the works of the Fund
Manager and the Investment Custodian, and
verify their compliance with the provisions
of the law, the executive regulations and the
instructions issued by the Bank. He shall also
make sure that Fund’s operations and the
management of its investments are conducted
in a sound and consistent manner with its
Articles of Association, and its investment
policies.

5.

6.

Appoint the Fatwa and Shari’a Supervisory 
Board for the Fund.
Organizing the subscription process in the 
Fund, allocating the investment units, issuing 
and supervising the documents, and verifying 
that they are consistent with the provisions of 
the Law, the Executive Regulations and the 
Fund’s Articles of Association.
Take the necessary measures towards any 
irregularities that occur from the Fund Manager, 
or the Investment Custodian, within the limits 
permitted by the Articles of Association of the 
Fund, the Prospectus and the contract concluded 
with each of them, and the instructions issued 
by the Bank in accordance with the provisions 
of the Law and the Executive Regulations. 
Follow up the valuation process of the 
investment units of the Fund, and verify their 
announcement  within  the  specified time in 
accordance with the provisions of the Articles 
of   Association   of   the  Fund  and   the 
Prospectus.

نشرة الاكتتاب
صندوق البيت المالي

7.اتخـاذ الإجـراءات اللازمـــة تـجـاه أي مخـالفات تحـدث مـن مـديــر 

الـــصنــدوق أو أميـن الاســـتـثـــمـــار، ضـمــن الـحــدود الــمسمــوح 

بــهــا بـمــوجــب الـــنــظـــام الأسـاسي للـــصــنـــدوق، والـــنــشــــرة، 

والــعـقــد الـمــبــرم مــع كــل مـــنــهـمــا، والــتــوجـــيـهــات الــصــادرة 

عــن الــمـصــرف وفـقـاً لأحـكــام الـقـانــون واللـوائــح الــتـنــفـيـذيـــة 

8.مــتـــابـــعـــة عــمــلــيـــة تـــقــــيـيـــم الـــوحـــدات الاســـــتـثــــمــــاريــــة 

للـــصــنــدوق، والـــتـحـقـق مـن إعــلانـهــا خـــلال الـــمــدة الـمـحــددة 

وفـقـــاً لأحـكـــام الـــنـظـــام الأســـاسـي للـــصـــنــدوق والــــنـــشــرة

8.

.

.

7.
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9.الإشـــــراف والـــمـــوافـــقــــة عـــلــى الـــــتــــقــــاريـــر الــــمـــالــــيـــــة 
والــبــيــانـات والــمــعــلــومــات الــصــادرة عـن مــديــر الــصــنـــدوق. 
10.تـقـديـم تقـاريــر دوريـة إلى الـمـصــرف حـول نتـائج الـمتــابعـة 
والإشراف على أنشطـة الـصـنـدوق. يجب عليه إخطـار المصرف 
فـي الـوقـــت الـمـنــاسـب بـأيــة انـتــهــاكــات لأحـــكـــام الــقــانــون، 
واللــوائــح الــتنـفيـذيــة، والـتـوجــيـهـات الـصـادرة عـن الــمـصــرف، 
والــتـوجـيـهـات الخـاصـة بـمكـافـحـة غـسـل الأمــوال، والإجـــراءات 
الــمــتـخــذة مــن قــبــل الــمــؤســس بــشــأن تــلــك الانـتـــهــاكـــات. 
11.تنـفـذ إجـراءات تـصـفـيــة الــصـنــدوق وفقــاً لأحـكـام القانون، 
واللـوائــح الــتـنــفــيذيــة، والـــنـــظـــام الأســـاســي لـلــــصــــنـــدوق.

ــا  ــام بم ــدوق القي ــى مؤســس الصن يحظــر عل ب.	
: يلــي 

لا يـحق للمؤسس أو أي مـن مدرائه أو موظفيه الحصول على 
أي فــائــدة أو مـكــسـب أو مــيــزة مــن خـــلال إدارتــــه أو إشــرافـه 
علـى أعـمـال الـصـنــدوق وصـنـع السياسات، بخلاف الـــــرســـوم 
والــبــدلات والـعــمــولات الــمــحــددة فـــي الـــنظــام الأســاسي. 
ويتـحمـل الـمـؤسـس الـمسـؤولـيـة أمــام الـوزارة والـمصرف عن 
أداء الـصـنـدوق،وفقــاً لأحـكــام الـقـانون، واللـوائـح الــتـنـفـيــذيـة، 
والـــنــظـــام الأســــاســي، والـــنــشـــرة الــخــاصـــة بـالــــصـــنــــدوق.

أتعاب مؤسس الصندوق : ت.	

-يتـقــاضى الـمـؤسس عمـولـة بيـع (رسوم اكـتتــاب) تـصـل إلـى  
2% (اثنـيـن فـي الـمـائـة) مـن مـبـلـغ الاكـتتــاب والـتي يـدفــعـهـا 
الــــــمــــســــتـثــــمـــــر مــــرة واحـــدة عـــنـــد الاكـــتتــــاب، بالإضــــافـــة 

. إلـــى الــــمــــبـــــلـــــــغ الــــــمـــــشـــــتــــــــرك بـــه
-يتــقــاضـى الـــمــؤســـس أتــعــابــاً إضــافـيــة ســنــويـــة بـنـســبــة 
1% (واحــد فـي الـمـائــة) مــن الــقـــيــمـــة الــصـــافــيـــة لأصــــول 
الــصــنــدوق، يـتــم احــتـسـابـهـا شــهــريـاً ودفــعـهــا لـلـــمــؤســس 

. فــي نـــهـــايـــــة كــــل ســـنـــة تـــقـــويـــمـــيــــة
-يتــقــاضـى الـــــمـــــؤســــس رســومـــــاً بـنـــســـبـــة (0.5%) عــنـــد 

اســــتــرداد حـامــــل الــوحــــدة (جــزئـيـــاً/كـلـيــاً).

Oversee and approve the financial reports, data 
and information issued by the Fund Manager.
Submit periodic reports to the bank on the 
results of his follow-up and supervision of the 
Fund’s activities. He shall notify the bank on 
time of any violations of the provisions of the 
Law, and the Executive Regulations, instructions 
issued by the Bank, instructions on combating 
money laundering and the actions taken by the 
Founder concerning such violations.
Implementing the Fund liquidation measures in 
accordance with the provisions of the Law, the 
Executive Regulations and the Fund’s Articles of 
Association.

B. the Founder of the Fund is prohibited from
the following:

The Founder or any of his managers or employees shall 
not be entitled to any benefit, gain or advantage through 
his management, supervision of the Fund’s business and 
policy-making, other than the fees, allowances and 
commissions specified in the Articles of Association. The 
Founder shall be responsible to the Ministry and the Bank 
for the performance of the Fund, in accordance with the 
provisions of the Law, the Executive Regulations, the 
Articles of Association and the Prospectus of the Fund.

C. Fees of the Founder of the Fund:

- The Founder shall receive a commission of sale
(subscription Fee) of up to 2% (two per cent)
of the subscription amount paid by the investor
once upon subscription, in addition to the
amount being subscribed thereto.

- The Founder shall receive additional annual fees
of 1% (one percent) of the net asset value of
the Fund to be calculated monthly and paid
to the Founder at the end of each calendar
quarter.

- The Founder shall receive a fee of 0.5% upon
redemption of the unit holder (partly / wholly).

AL BEIT ALMALI FUND 
PROSPECTUS

9.

10.

11.
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١٦. مدير الصندوق

قـام الـمؤسـس بتـعييـن بنـك قـطر الـوطـني (سويسرا)، وهي 
شـركة تـأسـسـت وفقـاً لـقـوانيـن سـويسـرا. رقـم قـيـد الـشـركـة 
هو (170.3.031.263.3)،والكائن مقرها الرئيسي في جـنيـف.

مهام مدير الصندوق أ.	
يــجــب عـلـى مــديــر الــصــنـــدوق أن يــلـتـــزم فـي إدارتـه لأمــوال 
الـصنـدوق وفـقـاً لسياسات الاسـتثمـار وإدارة المخاطر. ويـلتـزم 
بـالإمــانة والـحـرص علـى حـماية مصالح وأمـوال الـصنـدوق في 
كـل تـصرف أو أي إجـراء يـتـخـذه، وأن يتـقـيّـد بـجميـع الـتعـلـيمـات 
الإشـرافـية التي يصـدرها لـه الـمصرف أو الـمؤسـس فـي هذا 
الـشأن. وبناءً عليه، يجب على مدير الصندوق الالتزام بما يلي:

.1إعـداد الـتقـارير الـدورية عن نـشـاط الـصنـدوق ومـركزه الـمـالي 
ونتائـج نـشـاطه، وذلـك بـالكيفيــة وفي الـمواعيـد الـتي يـحددها 
الـنظام الأسـاسي للـصنـدوق ونشرة الاكـتتـاب، بالإضافة إلـى 
تـقــاريـر أخــرى تـــحــددهــا اللــوائــــح الــــتــنــــفـــيـــذيـــة لــصــنـــاديـــق 

ف. الاســـتــثـــمـــــار، أو الـــتــي  يـــطــــلـــبــــهـــا الــــمـــــصـــــر

.2الإفـــصـــاح عـــن أي بـيـــــانـــات أو مــعــــلــومـــات أو تـــطـــــورات 
للــمــســتثــمـــريـن كـلـمـا دعـــت الــحــــاجـــة، أو تلـك الــتـي تُــعـتـبــر 

مـــديـــــر الــــــصـــــنـــــــدوق . مــهــمـــة مــن قـبــل

.3الاحـتفـاظ بسجلات ودفاتر محاسبية منتظمة، وفقاً للمعايير 
المحاسبية المتعارف عليها دولـيـاً، لـتسـجيل وتعديل مـعـاملات 
الـصنـدوق، وحـفـظ الـمستـنـدات الـداعمة، وتـطـوير الـسيـاسات 
. والإجراءات المحـاسبية المتوافقة مع معايير المحاسبة الدولية

.4الوفــاء بــأيــة الــتـزامـات وواجــبـــات تــجـــاه الـمـؤســس وأمـيـن 
الاسـتثـمار كـمـا هــو مـحـدد في الـنظـام الأســاسـي للـصنـدوق 

. والعقد المبرم بينه وببيـن المؤسـس

5.يكون مدير الصندوق مسؤولاً تجاه حاملي وحدات الاستثمار 
في الـصنـدوق عـن أي أضـرار تلحق بهم، بسبب انتـهـاك أحـكـام 

الـــقـــانــون أو اللـــوائــح الــتـنــفــيــذيــة أو الـــنــظـــام الأســــاســــي  
للـصنـدوق، أو بسبب إسـاءة استخدام الـصـلاحيـات المخولة له، 

أو بـــســــبــب الإهـــمــــال الـــجـــســـيــــم.

يحظر على مدير الصندوق القيام بما يلي ب.	

1.اســـــــتـــــخـــــدام أمــــــــــوال الــــصـــــــنــــدوق فـي أي نـــــشــــــــاط 
يـــــــتـــــــعــــــــــارض مـــــع نـــــــــــــشــــــــــــــاط الـــــــــــصـــــــــــــنـــــــــــــــدوق.
2.الـحصول على أي فـائدة أو مـكـسـب أو مـيـزة مـن الـعمـليـات 
التي يقوم بها لصالح الـصنـدوق، لنفسه أو لأي مـن موظفي 
الصندوق، بخلاف أتعابه وعمولاته المحددة في الـعقد المبرم 
بـيـنــه وبـيــن مـــــؤســـــس الـــصــــــنــــــدوق أو الــــمـــــحــــــددة فــي 
نـــشــــرة الاشــــتـــــراك بـــشـــكـــــل مــــبــــاشر أو غـــيـــر مـــــبــــــاشر، 
ويــتـــــــم تـــــــحــــــــديــــــــدهـــــا مــــن قــــــبــــــل الـــــــــمــــــــــصــــــــــــرف.

16. Fund Manager:

The Founder has appointed Qatar National Bank 
(Switzerland), a company incorporated under the laws 
of Switzerland. The company’s registration number 
is (170.3.031.263.3), and the head office located in 
Geneva.

صندوق البيت المالي
نشرة الاكتتاب

A. Functions of the Fund Manager:
The Fund Manager shall be committed to managing
the funds of the Fund according to investment
policies and risk management. He shall be committed 
to honesty and keeping the interests and funds of
the Fund in any action taken. He shall also comply
with all supervisory instructions issued to him by the
Bank or the Founder in this regard. Accordingly, the
Fund Manager shall comply with the following:

1. Preparation of periodic reports on the Fund’s
activity, financial position and results of
its activity, in the manner and at the times
specified by the Articles of Association and
the Prospectus, as well as any other reports
specified by the Executive Regulations of the
Investment Funds or requested by the Bank.

2. Disclosure of any data, information or
developments to investors whenever required,
or the Fund Manager considers such important.

3. Keeping regular accounting records and books,
in accordance with internationally accepted
accounting standards, to record and adjust
the Fund’s transactions, keeping supporting
documents, and developing accounting policies
and procedures consistent with International
Accounting Standards.

4. Fulfilling any obligations and deities towards
the Founder and the Investment Custodian as
specified in the Articles of Association of the
Fund and the contract between him and the
Founder.

5. The Fund Manager shall be liable to the holders
of the investment units for any damages caused
to them, because of violating the provisions of
the Law, Executive Regulations or Articles of
Association of the Fund, or because of abuse of
the powers vested in him, or because of gross
negligence.

B. The Fund Manager is prohibited to conduct
the following:

1. Use the Fund’s funds in any activity contrary to
the Fund’s activity.

2. Obtain any benefit, gain or advantage from
the operations he performs for the Fund, for
himself or any of the employees of the Fund,
other than his fees and commissions specified
in the contract between him and the Founder
of the  Fund,  or  specified  in  the  subscription
directly or indirectly,  and is determined by  the
bank.
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3.الاقــتـراض مــن أطـــــــراف ثــالــثـــة لـــحـــــســــاب الــــصــــنــــدوق، 
مــــالــــم يــــــســــمـــــح الــــــــــنـــــــظــــــــــام الأســــــــاســــــي بــــذلــــــــك. 

أتعاب مدير الصندوق ت.	
يـتــقاضـى مـــديـر الــصـــنــدوق رســـوم إدارة ســنــويــة بــنــســبــة 
1% (واحـد في المائة) مـن صــافـي قـيـمة أصــول الـصــنـدوق، 
تُـحـسـب عـلـى أسـاس شـهـري وتُدفـع في نـهايـة كـل ربع سـنـة 

. تــقـويـمـيـة
يــحـــق لــمــديــر الــصــنــدوق الــحــصــول عــلــى رســوم تـحـفـيـزيـة 
بـنـسـبــة 1% عــلـى الـعـوائـد الإيـجـابـيــة الــزائــدة عـلـى مــؤشــر 
(Qatar Exchange Rayan). إذا قـام حــامــل الـوحــدة بـاســتــرداد 
وحـداتـــه خــلال الــسـنــة، فـإن رسـوم الـتــحـفــيـز الـخــاصــة بـهـذه 
الــوحــدات تُــســتــحــق فــي تــاريــخ الاسـتــرداد، وتُـحــسـب عــلـى 
أســاس سـنـوي وتُـعـتبـر مـصاريـف مـسـتـحقـة عـلـى الـصـنـدوق

 ١٧. أمين الاستثمار

بنـك قـطـر الـوطـنـي (QNB)، شركـة مـسـاهـمـة قـطـريــة خـاصــة 
مـسـجلة وفقاً لـقوانيـن دولـة قـطر ومقـرها في الـدوحة، قطر، 

ص.ب: 1000 

مهام أمين الاستثمار

1.يـجـب عـلـى أمـيـن الاســتــثـمــار الاحــتـفــاظ بــأمــوال وأصــول 
الـصـنـدوق، والمستندات الـداعمـة أو الـنسـخ الـضـوئيـة. ويجب 
على أميـن الاسـتــثـمــار الاحـتفـاظ بالسجلات والـدفاتـر الخاصـة 
التي يحتفظ بها للـصندوق لبيان المعاملات المتعلقة بها. كما 
يجب على أمين الاستثمار مراجعة السجلات والدفاتر والأوراق 
والـمـستنـدات المتعلقة بـإدارة الاسـتـثـمــار وأمـوال الـصـنـدوق 

المقدمة من مدير الصندوق

2.يـجـب عـلـى أمــيـن الاســتثـمــار إعـداد سـجـل خــاص بـأســمــاء 
وجنسيات وعناويـن مـشتـركي الـصنـدوق وعـدد الـوحدات التي 
يـمتلكـونهـا، وتسجيل كافة التغييـرات التي تـطرأ على بياناتهم 
فـي هذا الـسجـل، وإبــلاغ الـمـؤسـس بهذه الـتغييـرات بـشـكـل 

. مـسـتـمـر

3.يـجـب علـى أمـيـن الاسـتثـمـار تنفيـذ المعامـلات والالتزامات 
الناشئـة عـن إدارة مديـر الـصنـدوق واسـتثمـار أمـوال الصنـدوق 
بـطريـقـة تتـمـاشى مـع أحـكـام الـشـريـعــة الإسـلامـيـة، وأحـكـام 
الــقــانــون، واللــوائــح الـتـــنـفــيـذية أو تـنـظـيـمـات الــصـنـدوق أو 
الـتوجيهات الصادرة عن المصرف.يتولى الـمصـرف تسوية أي 
نــزاع قـد ينـشـأ بين مـديـر الـصـنـدوق وأمين الاسـتثمـار بسبب  

تـنــفـيـذ هذه الالـتـزامـات.

3. Borrowing from third parties for the Fund’s
account, unless the Fund’s Articles of Association 
permit such.

C. Fees of the Fund Manager:
- The Fund Manager receives an annual

management fee of 1% (one percent) of the
Fund net assets value, to be calculated on a
monthly basis and payable at the end of each
calendar quarter.

- The Fund Manager is entitled to receive a 1%
incentive fee on the excess positive returns on
the Qatar Exchange Rayan Index. If the unit
holder redeems his units during the year, the
special incentive fees for these units are due on
the date of redemption, and to be calculated
on an annual basis and are charged as expenses
due from the Fund.

Qatar National Bank (QNB), a private Qatari joint stock 
company incorporated under the laws of the State of 
Qatar and headquartered in Doha, State of Qatar, PO 
Box 1000.

Tasks of the Investment Custodian:

1. The Investment Custodian shall keep the funds
and assets of the Fund, and the supporting
documents or photocopies. The Investment
Custodian shall keep the records and books
of the funds it keeps for the Fund in order to
show the transactions related to them.  The
Investment Custodian shall also read the
records, books, papers and documents relating
to the management and investment of the
Fund’s funds provided by the Fund Manager.

2. The Investment Custodian shall prepare a
special register of the names, nationalities and
addresses of the subscribers of the Fund, the
number of units they hold, and shall record all
changes in their data in this register and shall
inform the Founder of such changes on an
ongoing basis.

the implementation of these obligations.

17. Investment Custodian:

AL BEIT ALMALI FUND 
PROSPECTUS

3- The Investment Custodian shall carry out the
transactions and obligations arising from the
Fund Manager managing and investing the
funds of the Fund, in a manner consistent
with the provisions of the Islamic Shari’a, the
provisions of the Law, the Executive Regulations
or the Regulations of the Fund or the instructions 
issued by the Bank. The Bank shall settle any
dispute that may arise between the Fund
Manager and The Investment Custodian due to

.
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4.يـلـتـزم أمـين الاسـتـثـمــار بتـقـييـم وحـدات الــصـنـــدوق وفقــاً 
للــمـواعيد والإجـــراءات الـمـنـصـوص عـليهـا فـي هـذا الــنـظــام. 
ويـجــب أن يــكــون هــذا الـتــقــييــم صـحـيـحــاً ومـطــابقـاً للـواقــع. 
ويـراعـى فـي إجــراء الـتـقـييـم طــبيـعــة اســتثـمـارات الـصنـدوق. 
5.الـمـراجـعـة الـدوريــة علـى جـميــع الــمـعــامـلات التـي يــجـريـها 
مـديــر الــصنـدوق لـحسـاب الــصنـدوق والــتـغيـرات فـي حـقـوق 
حـــامـــلــي وثـــائــق الاســتـثـــمـــار وســــجــــل الــــمـــســـتـثـمــــريــن. 
6.إخــــطـــار الــــمـــــؤســـــس بــمــخـــالـفــات مــديـــر الــــصـــــنـــدوق 
الـــتـي تــنـــــكـــــشـــــــف لــــه أثــنـــــــاء قــــيـــــامــــــه بـــــواجـــــبــــــاتــــه. 
7.الـوفــاء بـأيــة الــتـزامـات وواجــبـات تـجــاه الـمـؤسـس ومـديـر 
الـــصـــنـــدوق كــمــــا هــو مـــحــدد فــي الـــــنـــظـــام الأســـــاســي 
للـــصـــنـــدوق والــــعــقـــد الــمـــبـــرم بــيـنـه وبـيـن الــمـــــــؤســـس.

1.أن يـــجــــمـــع بــيــــن مــــنــــصــــبـــــي أمــــانـــة الاســــــتثـــــمـــــار 
وإدارة الــــــــــصـــــــــنــــــــــــــدوق فــــــى وقــــــــــــــــــت واحـــــــــــــــــــد. 
2.أن يـمـــتـــلــك بــشــكــل مــبــاشــر أو غــيــر مــبــاشــــر أيــاً مـــن 

. الـوحدات الاسـتثـمـارية في الـصـنـدوق الذي يتـولى أمـانتـــه
.أن تـكـون بـيـنـه وبين مـديـر الـصـنـدوق مـصـالـح مـشـتـركة،  3
مـا لم يتـم الإفـصـاح عـنها للمـؤسس، وأن تكون غير مـؤثـرة 
إلـيـه.  فــي حـيـاده واسـتقـلالـيتـه فـي أداء الـمهـام المـوكلــة
وعـلـيـهـم أن يـقـومـا بـإخـطــار الـمؤسـس بـنــوع ومــدى هــــذه 
الـــمــــصـــــالـح، ولـلــــمـــؤســس أن يــقــــوم بـالإفــــصـــاح عـــــن 
هـــــــذه الـــــمــــــــــصـــــــالــــح إذا رأى مــــــــــــبـــــــــــــــرراً لـــــــــذلـــــــــك. 
4.أن يــحــصل هــو أو أحـد الـعــاملين لديـه عـلـى أي مـنـفـعـــة 
أو مـكـسـب أو مــيـزة مـن خــلال أداء الـمــهـام الـمـوكـلـة إلـيـــه 
لـنـفـسـه أو لأي مـن مــوظـفيـه، بــخــلاف أتـعـابه وعــمـولاتــه

الـمـتـفـق عـلـيـهـا فـي الـعقد الـمبرم بينه وبيـن الــمـؤســــس، 
أو الــــمـــحـــددة فــــي الــــنـظـــام الأســـاســـي لــلــــصــــنـــــدوق. 
5.أن يـنـــشـــــر أي بـيــــانــــات أو مــــعــــلـــومـــات عـــن نـــشــــــاط 
الــصــنـــدوق ونـتـــائـج عــمــلــيـاتــه وحــقـــوق الــمـســتـثـمــريـــن، 
بـخــلاف تـلـك الـــمـــصــــرح لــه بـنــشــرهــا، حـــســــب مــهــامــــه 
الــــمـــحـــددة فــي الــــنـــظـــــام الأســــــاســــــي لـلـــصــــنــــــدوق، 
وفــــقــــــا ًلأحـــكــــــام الــــقــــانــون والـلائـــحـــة الـــــتــنــــفـــيـــذيــــة. 
ويــكـــــون أمـيــن الاســـتثــمــار مـــســــــؤولاً عـــن أيـــة أضــــــــرار 
تـلـحـق بـأمــوال الــصــنـدوق والــمسـتـثـمــرين نـتيـجـة إهـمالــه، 
أو تـقـــصـيـره فـــي أداء مـهـمـا أمـانــة الاســـتـثـمــار الـمـوكـلــة 
إلــيـه، وفقـاً للـنظـام الأساسي، أو العقـد المبرم بينه وبيـن 
الـمؤسس أو مخالفتـه لأحكام القانون أو اللائحة الـتنـفـيذيـة 
6.يــجــوز عــــزل أمــيــن الاســتـثـمـــار بــقــرار مـــن الــمــؤســــس 
إذا كـــانــــت هـــنـــاك أســــبـــاب تـــدعــــو إلــى ذلــك،وبــشــــــرط 

الـــــحــــصـــول عـــلـــى الــــمـــوافــــقـــــة مــــــــن الــــــمــــــصـــــــرف. 

4. The Investment Custodian shall undertake to
evaluate the units of the Fund in accordance
with the dates and procedures provided for in
this system. Such evaluation shall be true and
in accordance with the reality. The evaluation
shall take into account the nature of the Fund’s
investments.

5. Periodic review of all transactions carried
out by the Fund Manager for the Fund
account, changes in the rights of the holders
of investment documents and the register of
investors.

6. Informing the Founder of the Fund Manager’s
violations which are revealed to him during the
performance of his duties.

7. Fulfilling any obligations and duties towards the
Founder and the Fund Manager as specified in
the Articles of Association of the Fund, and the
contract between him and the Founder.

B. The Investment Custodian is prohibited 
from the following:

1. To hold the positions of the Investment Custodian 
and the Fund Manager simultaneously.

2. To possess directly or indirectly any of the 
investment units in the Fund he is responsible 
for.

3. To have mutual interests with the Fund manager, 
unless disclosed to the founder, and such shall 
be ineffective in his neutrality and independence 
in the performance of the tasks entrusted to 
him. They shall notify the founder of the type 
and extent of these interests. The founder shall 
disclose these interests, if he deems it justified.

4. To obtain any benefit, gain or advantage from 
performing the tasks assigned to him for 
himself, or any of his employees, other than 
his fees and commissions agreed upon in the 
contract between him and the founder, or 
specified in the Fund’s Articles of Association.

5. To publish or disseminate any data or information 
about the activity of the Fund, the results of its 
operations and the rights of investors, other than 
those authorized to be published, according to 
his functions specified in the Fund’s Articles of 
Association, in accordance with the provisions 
of the Law and the Executive Regulations.
The Investment Custodian shall be responsible 
for any damages to the funds of the Fund, 
and investors because of his negligence, or 
dereliction in carrying out the duties entrusted 
to him, in accordance with the Articles of 
Association, or contract between him and the 
Founder or his violation of the provisions of the 
law or the Executive Regulations.

6. The Investment Custodian may be removed by 
a decision of the Founder if there are reasons 
for such, and subject  to  the  approval  of 
QCB.

نشرة الاكتتاب
صندوق البيت المالي

ب. يحظر على أمين الاستثمار القيام بما يلي
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أتعاب أمين الاستثمار: ت.	
يتقـاضى أمـين الاسـتثمـار أتعاباً سـنوية لا تزيد بحد أقـصى 
عــن % 0.5(نــصــف بـالـمـائــة) مــن صــافــي قــيــمـــة أصـــول 
الـصـنـدوق. يتــم احــتــسـاب أتــعــاب أمــيـن الاســتثـمــار عـلـى 
أســاس شــهــري، ويـتــم دفــعــهــا فـي نــهـايـة كـل ربـع ســنـة 

تـقـويـمـيـة..

١٨. مراقب الحسابات

-

-

يقوم المدقق بمهام مراقبة حسابات الـصندوق،حيث يتم 
تعيينه وإقالته من قبل المـؤسـس، الذي يحدد راتبـه لمدة 
سـنـة قــابلـة للــتـجـديد. يجوز للمصرف إقالة الـمـدقـق، ولا 
يجوز للـمؤسـس إقـالـة المـدقق دون مـوافقــة الـمـصــرف. 
يـجب علـى الـمـدقـق مـراجـعـة جـمـيـع الـســجــلات والدفاتـر 
والـمــسـتـنـدات والأوراق الــمـتـعلـقـة بنــشــاط الــصـنــدوق،
وحقوق المـستثـمـرين التـي يحـتفظ بـهـا مـديـر الــصـنـدوق 
وأمين الاستثمار،وذلك للقيام بتدقيق حسابات الصندوق 
والـــبـيـــانــات الــمــالــيــة وتـــقــــاريــر الــحــســابـات الــنـــهــائــيـــة.

مهام مراقب الحسابات: أ.	

1.تــدقيق حسابات الـصنـدوق بشكل مهني ووفقـاً لمعـاييـر 
الــتــدقــيــق الـــدولــيـــة ومـــعـــايـيـــر الـــمـــحــــاســبــة الــــدولـــيـــة 
2.مــراجعـة عملية الاشـتـراك فـي الـصـنـدوق، وتحـديد مــدى 
تـوافـقــها مــع أحــكــــام الــقـــانـــون، واللــوائـــح الـــتـنـــفـيــذيــة، 
والــــــــــنـــــــــظــــــــــام الأســـــــــــــاســــي لـلــــــــــــــصــــــــــــنــــــــــــدوق.
3.مــراجــعــة الـتـقــاريــر الـمـالـيـة الـدوريـــة الــمـعــدة مــن قــبـل 
مــديــر الـــصـــنـــدوق خـــلال الــسـنـــة الــمـالــيـــة وإبـــداء الــــرأي 
فـيـهــا فـي ضــــــوء مـــعـــايـيــــر الــــمــــحـــــاســـبــــة الــــدولـــيـــــة. 
4.تــــــــدقــــــــيـــــــق أعــــــــمــــــال أمـــــانــــــــة الاســـــــــتــثــــــــــمــــــــار. 
5.تــدقيـق الــبيـانات الـمالـية والحسابـات الـنهائيـة للــصنـدوق 
وإبــداء الـرأي فيها فـي ضـوء الـمعـاييـر الـمحـاسبيـة الـدوليــة 
6.إبـداء الــملاحـظــات على مــدى الـتــزام الــصــنــدوق وأمـانـة 
الاسـتثمــار بأحكــام الـقـانون، واللـوائح الـتنـفيـذيـة، والـنـظـام 
الأســــاســـي للـــــصــــنــــدوق وتــــوجــــيـــهــات الـــــمـــــصــــــرف.

7.إبـلاغ الـمـؤسس بنتائـج تدقيق الحسابـات النهائية، ويـحق 
للـمصرف الحصول على نسـخ من هذه التقارير مـن مـراقب 
الــحـسـابـات. إذا تـبـيـن لـمــراقـب الــحـسـابـات، أثـنــاء عـمـلــيــة 
الـتـدقـيـق، أن هـنـاك مـخـالـفـات لأحكـام الـقانـون أو اللـوائــح 
التنفيـذية أو النظـام الأسـاسي للـصندوق موقعة مـن قبل 
مــديـــر الـــــصـــنـــــدوق أو أمـيـن الاســـتثـمـــار أو الـمـؤســـس، 
فــعــلــيــــه إخــطـــــار الــــــــمــــصــــــــرف بــذلـــك عــلــى الـــــفــــور.

C. Fees of the Investment Custodian:
The Investment Custodian shall receive annual fees
not exceeding 0.5% (half percent) of the net value
of the Fund’s assets. The Custodian’s fees shall be
calculated on a monthly basis, and paid at the end
of each calendar quarter.

18. Auditor:

- The Auditor shall perform the functions of 
controlling the accounts of the Fund; he is 
appointed and dismissed the Founder, who shall 
determine his salary, for one year renewable. 
Qatar  Central  Bank   may  dismiss  the 
auditor,  and the Founder  shall not dismiss 
the  auditor  without  the approval of QCB.

- The auditor shall review all records, books, 
documents and papers relating to the Fund’s 
activity, and the rights of the investors held 
by the Fund Manager and the Investment 
Custodian,   to carry out the auditing of the 
Fund’s accounts, inancial statements and inal 
accounts reports.

A. Functions of the Auditor:

1. Audit the accounts of the Fund, professionally
and in accordance with the International
Auditing Standards, and the International
Accounting Standards.

2. Review the subscription process in the Fund,
and indicating the extent to which it conforms
to the provisions of the Law, the Executive
Regulations, and Articles of Association of the
Fund.

3. Review the periodic financial reports prepared
by the Fund Manager during the fiscal year
and expressing his opinion in the light of the
International Accounting Standards.

4. Auditing the work of the Investment Secretariat.
5. Audit the financial statements and final accounts

of the Fund and give an opinion thereon in the
light of international accounting standards.

6. To make observations on the degree of 
commitment of the Fund and the Investment 
Secretariat to the provisions of the Law, the 
Executive Regulations, the Fund’s Articles of 
Association and  the  instructions  of  QCB.

7. Reporting the results of auditing of the Fund’s 
inal accounts to the Founder, and the Bank 

shall have the right to obtain copies of such 
reports from the Auditor. If, during his auditing, 
the Auditor inds that there have been violations 
of the provisions of the law, the Executive 
Regulations or the Fund’s Articles of Association 
signed by the Fund Manager, the Investment 
Custodian,  or the Founder, he shall notify 
QCB of such immediately.

AL BEIT ALMALI FUND 
PROSPECTUS
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يحظــر علــى مراقــب الحســابات القيــام بمــا  ب.	
: يلــي

1.الاكــتـتـــاب بـأي صــفـــة فـي تــأســـيــس الـــصــنــدوق أو 
الاشــتـــراك فــي وحـــداتـــه الاســتثـمـــاريـة أو مــزاولـــة أي 
عـمل فني أو إداري أو اسـتشـاري فيه، كما لايـجوز لـه أن 
يـكـون شـريـكـاً أو وكـيـلاً أو مـوظـفــاً لــدى الــمــؤســـس أو 
مـــــــديـــــر الــــــصــــنـــــدوق أو أمــــيـــــن الاســــــــــتــــثـــــــمـــــــار. 
2.يكون مراقب حسابات الصندوق مسؤولاً عن تعويض 
الـضـرر الـذي يـلـحـق بـالـــصــنـــدوق أو الــمــســتـثــمــريــن أو 
الـغــيـر، نــتـيـجــة أي تـقـصـيــر أو إهــمـال مــهــنــي أو غــش 
يـــقــع مــنــه، أو نـــتــيــجــة مـــخـــالـــفــتـــه لأحــكــام الـلـــوائـــح 
الـتنـفـيذيـة أو قـانــون لتنـظيـم مهنة مـراقبـي الـحسابـات 
3.لايـجـوز للـمـؤسـس عـزل مـراقـب الــحسابـات أو تـغييره 
خـلال فتـرة عمله المتـفق عـليهـا، إلا بــعد إبـداء الأسبـاب 
الـتي تستوجـب العـزل أو الـتغـييـر، ومـوافقـة الـمــصــرف 
4.إذا تـعذر على مراقب الحسابات الاستمرار في مـهـمة 
تدقـيـق حـسابـات الـصنـدوق، فـعليه تقديـم تقريـر كـتابي 
بـذلك إلـى الــمـؤســس، ونـسـخـة مـنـه إلـى الـمـــصــرف، 
موضحاً فيه الأسباب التي تعرقل أعماله، أو تحـول دون 
قـيامه بها وعلى المـؤسـس إزالة تلك الأسباب، وإخـطار 
الـمـصـرف بـذلـك، فــإذا تـعــذر عـلـيـه إزالــتـهــا جـاز لــه بـعـد 
مـوافـقـة الـمـصـرف، تـعـييـن مـراقـب حـسـابات آخـــر دون 
أن يـخـل ذلك بـشـروط الـعــقـد الـمـبـرم بـيــن الـمــؤســـس 
ومــراقـب الــحـســابـات، ويــجـب عــلــيــه في هــذه الــحـالــة 
الاستمرار في عمله إلى أن يتم تعيين بديل له علـى أن 
يــقــوم الـــمـــؤســــس بــتـــعــيــيـــن مـــراقــب الــحــســابـــات 
الـبــديــل خـــلال مــدة لاتــتــجـــاوز ٦٠ (ســتـيـن) يـومـاً، مـــن 
الـــتـــاريــخ الـــذي يــطـــلــب فـــيـــه مــراقــب الــحــســابــات أو 
يـــطـــلــــب مـــنـــه أن يــتــــوقـــــف عــــن مـــبـــاشـــرة عــمــلـــه 

١٩. الإفصاح عن المعلومات

يــجــب عـلـى الـمـؤسـس ومديـر الـصنـدوق وأمين الاسـتثمــار 
ومراقب الــحـسـابـات الــمـحــافـظــة على أسـرار الـمـستثـمـرين، 
وعــدم إفـصـاحـهـم عن أي مـعـلـومـات تتـعلـق بـالـمستثمـريـن، 
إلا بـموافقـة كتـابيـة مـنـهـم، أو بنـاءً عـلى نـص فـي القانون، 
أو أمــر أو حــكـم قـضـائـي، أو بنـاءً على تـعـلـيمـات الـمصـرف. 
ويــســري هـذا الــحــظــر حـتـى بــعــد انـقــضـــاء الــصــنــدوق، أو 

انـــــتــــــهــــــــــــاء عـــــــلاقــــــتـــــــــهــــــم بــــــه.

The Founder, the Fund Manager, the Investment 
Custodian, and the Auditor shall keep the 
secrets of the Investors, and shall not 
disclose any information relating to the 
Investors to third parties, except with the 
written consent of them, or in accordance 
with any provision of the law, or upon a 
court order or decision, or upon directions 
from QCB. This prohibition applies even after 
the expiration of the Fund, or the 
termination of their relationship with the Fund.

B. The auditor is prohibited from the
f o l l o w i n g :

1.

2.

To subscribe in any capacity in the establishment 
of the Fund, or subscribe to its investment units, 
or to engage in any technical, administrative or 
advisory work in it, nor shall he be a partner, 
agent or employee of the Founder, the Fund 
Manager, or the Investment Custodian.
The Auditor of the Fund shall be liable for 
compensation for damage to the Fund, investors 
or third parties, because of any dereliction, 
professional negligence or fraud from his part, 
or because of a breach of the provisions of the 
Executive Regulations, or a law regulating the 
profession of auditors.

3. The Founder may not change or dismiss the 
auditor during his agreed upon period of work, 
except after giving reasons for dismissal or 
change,  and  the  approval  of  QCB  of such.

4. If the auditor is unable to continue the audit 
function of the Fund, he shall submit a written 
report to the Founder, and a copy thereof to 
QCB, explaining the reasons that impede his 
work, or preventing him from doing such. The 
Founder shall remove such causes, and notify 
QCB. If it is  impossible  to  remove  such 
causes, he may appoint another auditor, after 
the approval of QCB, without prejudice to the 
terms of the contract between the Founder and 
the Auditor. In this case, he shall continue his 
work until an alternate is appointed, if the 
Founder appoints the alternate Auditor within 
a period not exceeding 60 (sixty) days, from the 
date on which the auditor asked or was asked 
to stop his work.

نشرة الاكتتاب

19. Disclosure of information:

B.

صندوق البيت المالي

.

.

.
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٢٠. سياسة توزيع الأرباح 

-عــائد وحـدات الاسـتثـمـار هـو الفـرق بيـن قيمتهـا فـى آخر 
تـقييم وبين قـيمتهـا فـى الـتقييـم السابـق لـه، بـالإضـافـة 
إلـى الــعــائـــد الــــنــقــــدي الــذي يـــقــــرر مــديــر الــــصــنــدوق 
تــوزيـعــه عـلـى حــامـلـي الاســـتـثـمــار، وفــقــاً للـــضــوابـــط 

والــــمــــواعــــيــــد الـــــواردة فـــــي الــــــنـــظــــام الأســـاســــي، 
وذلــــــــك بــــــــــعـــــــــد مــــــــوافـــــــــقـــــــــة الـــــــمـــــــؤســـــــــــس. 
-يــحـق لـمـديــر الــصـنـدوق بعد موافقة الـمؤسـس، سـواء 
عـند انــتـهـاء الـسـنـة الـمالــيـة أو خــلال الـعـام، ووفـقـاً لــمـا 
يـراه مـنـاسـبـاً لـصـالــح الـصـنـدوق والـمـسـتـثـمـرين، تـحديـد 
الـجـزء الـذي يـجـري تــوزيـعــه كــعــائـــد نـــقـدي عـــن وحـــــدات 
الاســــتثــــمــــار عـــلــى الـــمــســـتـثــمـــريــن، ويــــعـــلـــن عــــــن 
الــتــوزيــــع ومـــــوعـــــده وقـــيــــمـــتــــه فــــي صــحـــيــفـــتــيـــن 
مـحـلـيتيـن يـومــيتيـن إحــداهـمــا تــصـدر بـاللـغـة الانـجـليـزيـة 
-يـجور لمديـر الـصندوق بعد موافقة المؤسس، الاحتفاظ 
بـجزء أو كـل الأربـاح كـاحتياطـي نقدي، أو إعـادة اسـتثمارها 
فـي السـوق لـتـعزيز الـمركز المالـي للــصـنــدوق، عـلـى أن 
تـعــاد إلــى حـــامـلـي الــوحــدات عـنـد تـصـفـيـة الــصـنــدوق. 

ت

٢١. السجلات والدفاتر والتقارير

-يـلـتــزم مــديــر الــصـنــدوق وأمـيـن الاســتـثــمــار بـإمـسـاك 
الـسجلات والدفـاتـر اللازمـة للرقابـة على مديـر الـصنـدوق 
-يجـب على أمـين الاسـتثمـار أن يعد سجـلاً خاصـاً بأسمـاء 
الـمـكـتتـبيـن بالــصـنــدوق وجــنـسيـاتـهم وعـنـاوينـهـم وعـدد 
الـوحـدات الـتـي يـملكـونهـا، وأن يـقـيـد هـذا الـسجـل كافـة 
الـــتــغــيـيــــرات الــتــي تـــطــرأ عـلــى بـيـانـاتــهــم، وأن يـبــلــغ 
الــــــــمــــــؤســــــــس بــــهـــذه الـــــــتـــــغــــــيــيـــــــرات أولاً بــــأول 
-يـجب على مديـر الـصندوق أن يعد تقريراً مرة واحدة  كـل 
ثـلاثـة أشـهـر عـلى الأقـل، بـالــتـزامـن مـع تــقـيـيــم الـقيمة 
الـسـوقـيـة الـصـافـيـة للأصــول، يتـضـمـن عــرضـاً لـنـشـاط 
الـصـندوق خـلال الـفتـرة الـمنتـهيـة. ويـجـب أن يـصـدر هـذا 
الـتقريـر الـربع سـنوي خـلال ثـلاثيـن يـومـاً مـن انتـهـاء تـلك 
الـفتـرة، مـتضمناً الـبيانـات الماليـة بعد تدقيـقها مـن قبـل 
مـراقـب حــسـابـات الـصـنــدوق، ومـوافقـة هـيـئـة الـفـتـوى 
والـرقابة الشرعـيـة عـليـه. أما التقريـر الـسنـوي، فـيجـب أن 
يـصـدر خـلال فـتـرة لاتزيـد علـى شـهريـن مـن تـاريـخ انتهـاء 
السنة المالية، متضمناً البيانات الماليـة السنوية، بعد أن 
يـقـوم مـراقــب الـحـســابـات بـتـدقـيـقـهـا وهـيئـة الــفــتــوى 
والــرقــابـة الـشــرعـيـة بـفـحـصـهـا والـتـأكـد مـن مـطـابقــتـهـا 
لأحـكـام الـنـظـام الأساسـي للـصندوق. وعلى المؤسس 
أن يــزود الــمـصــرف قــطــر الــمــركــزي بـنـسـخــة مــن هـذه 
الـتقـاريـر الـربـع سـنـويــة والـسـنـويــة قـبـل الإفــصــاح عـن 
مــضـمـونــهــا وتـنــشـــر تـلـك الــتـقــاريــر فــي صـحـيـفـتـيـن 
مـــحــلـــيـــتــيـــن يــومـــيــتــيــــن تـــصــــدر إحـــداهــمــا بـالـلــغـــة 
الانـجـلـيـزيــة ، عـلـى أن يــزود الـمـصـرف بنـسخـة مــن كـل 
إعــلان بــعــد الـــنـــشــــر مــــع بــيــان اســــم كـــل صـــحــيــفـــة

20. Dividend Policy

- The dividend on investment units is the
difference between their value at the last
valuation, and their value in the previous
valuation, in addition to the cash return that
the Fund Manager decides to distribute to the
holders of the investment units. Dividend is
in accordance with the regulations and dates
stipulated in the Fund’s Articles of Association,
after the approval of the Founder.

- After the approval of the Founder, either at the
end of the fiscal year, or during the year, and in
accordance with what he deems appropriate for
the benefit of the Fund, and the investors, the
Fund Manager may determine the portion to be
distributed, as a cash return on the investment
units to the investors. The Founder shall publish
the distribution, its date and value, in two local
daily newspapers, one of which is in English
language.

- The Fund Manager may, after the approval of
the Founder, retain part or all of the profits as a
cash reserve, or re-invest such in the market to
strengthen the financial position of the Fund.
Such retained amounts shall be returned to the
unit holders upon liquidation of the Fund.

21. Records, books and reports

- The Fund Manager and the Investment
Custodian shall keep the records and books
necessary for the supervision of the Fund
Manager.

- The Investment Custodian shall prepare a
special register of the names, nationalities and
addresses of the subscribers of the Fund, the
number of units they hold, and shall record all
changes in their data in this register and shall
inform the Founder of such changes on an
ongoing basis.

- The Fund Manager shall prepare a report, at
least once every three months, in conjunction
with the valuation of the net market value
of the assets, including a presentation of the
Fund’s activity during the ended period. The
report shall be issued quarterly within thirty
days of the end of that period, including the
financial statements after auditing them by the
Fund Auditor, and the approval of the Fatwa
and Shari’a Supervisory Board.  The Founder
shall provide Qatar Central Bank with a copy
of these quarterly and annual reports before
disclosing their contents. These reports shall be
published in two local daily newspapers, one of
which is in English language, provided that the
bank shall receive a copy of each advertisement
after publication indicating the name of each
newspaper.

AL BEIT ALMALI FUND 
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٢٢. السنة المالية للصندوق

تـبـدأ الـسـنة الـمالـيـة للـصنـدوق مـن أول ينايـر، وتنتهي في ٣١ 
ديـسـمبـر مـن كـل سـنـة، وتـسـتـثـنـي مـن ذلـك الـسـنـة الـمـالــيـة 
الأولـي للـصنـدوق، فــتــبـــدأ مـن تــاريــخ الانـتــهــاء مــن إجـــراءات 
إنـشـائـه، وتـنـتـهـي فـي تــاريـخ انـتـهـاء الــسـنــة الـمـالـيـة الـتـالــيـة 
عـلـى ألا تـتـــجــاوز تــلـك الـــمــدة ثــمــانـيــة عــشــر شــهــراً، وعــلـى 

أن يــتــــم إخــــطـــــار مــــــصــــــرف قـــــــطــــــر الــــــمــــــركــــــزي بــــذلـــك

٢٣. تعديل النظام الأساسي للصندوق

- يـتـم تعـديـل بـنـود هـذا الـنـظـام بناءً عـلـى طـلـب الـمـؤسـس 
ومـوافــقـــة الـــمــصــــرف. ولا يــــجــــوز إدخـــال أيـــة تـــعــديــلات 

عـلى النظـام الأسـاسـى للـصنـدوق يـكون مـن شـأنـهـا الـتأثيـر  
فـي حـقـوق حـامـلي وحــدات الاسـتثـمـــار. وفـي حـــال تـوجــب 
عـلى الـمؤســس مـخاطـبـة حــامـلـي الـوحـدات للـحـصـول عـلى 
مـوافـقـتـهـم بـشـأن الـتـعـديـلات الــتي تـتـعـلـق مـبـاشــرة فــي 
حـقـوق حــامـلي الــوحــدات وبنـاءً عــلى طــلـب مــصــرف قــطــر 
الـمــركـزي، يتـعـيـن عـلى الــمـؤسـس فـي هـذه الـحــالـة إرســال 
الــخـطـابـات وفـقـاً للــمــادة 27 أدنــاه لــكـي يـتــسـنـى لـحـامـلي 
الــــــــوحــــــــدات الـــــــمـــــوافـــــقـــــــة عــــلــــى مــــــضــــــمــــــونـــــهــــا 
-وفــي حـال لـم يـرد أي جـواب أو رد أو تـعـلـيـق عـلـى خـطابـات 
الــمـؤسـس خـلال مــهلــة 15 يــوم مـن تـاريـخ تـسـلـم حـامـلــي 
الـــوحــدات تــلــك الــخـــطـــابــات ويـــعـــتــبــــر ســـكــوت حـــامــلــي 
الــوحــدات أو عـــدم ردهــــم بــمــثـــابـــة مـــوافـــقـــة ضـــمـــنــيـــــة 
عـــلـــى الــــتــــعــــديـــلات الــــمـــقـــــتـــرحــــة مـــــن الـــــمــــؤســـــس 
-يتعين على المؤسس إعلام حاملي الـوحدات بـأي تـعديلات 
نـهائيــة يـوافق علـيها الـمصـرف عـن طـريـق الـبـريـد الـمـسـجـل 
-يتـعـيـن عـلـى الـمــؤســس إعــلام مـــديـر الــصـــنــدوق وأمـيـن 
الاسـتثـمـار كتابياً بـأي تـعديـلات نهائية يوافق عليها المصرف 

وهك 

٢٤


ينـقـضـي الــصــنــدوق ويــصــفــى لأحـــد الأســبــاب الــتــالـيــة:  
-انــــــــــتــــــــــــهـــــــــــــاء الــــــــــــــمـــــــــــدة الـــــــــــمــــــــــــحــــــــــددة لــــــــــه 
-تــــوافــــــر حــــالــــة مــــن حــــالات الــــــتـــــــصـــــــفــــيـــــــة الـــــتـــــي 
يـــــــنـــــــــص عـــــــلـــــــيـــــــهــــــــا نـــــــــظـــــــــامـــــــــه الأســـــــاســـــــــي 
-انـقــضــاء الــمـــؤســس أو إشـهــار إفـلاسـه، مــا لـم تـتــولــى 
إدارة الـــصــنـــدوق جـــهــة أخـــرى بــعــد مـــوافـقــة الــمــصـــرف، 
وعـلـى الــمــؤسـس إخـطــار الــمـصــرف بـتــوافـر أي مــن هـذه 
الـحـالات لاتـخـاذ مـايـلـزم لإصــدار قــرار بانـقـضــاء الــصـنــدوق 
-عـدم بدء الصندوق نشاطه خلال 60 (ستين يوماً) من تاريـخ 
صـدور الـتـرخـيـص بــه، مــا لـم يتـــم تـمـديـد هـذه الـفـتـرة بـعـد 
مــوافــقــة الــمـــصــرف أو عــدم تـغـطـيــة الاكــتـتـــاب لـنــسـبــة 
50% (خـــمـــســـيـــن بــــالـــــمــــائــــة) مــــن قـــــيــــمـــــة وحــــــــدات 
الاســــــــــتـــــــــثــــــــــمــــــــــار خــــــــــلال مــــــــــدة الاكـــــــــــتــــــــتــــــــــاب  
-انــتــهــاء الــغـــرض الــذي تــم إنـشـاء الـــصـنـــدوق مـــن أجــلـــه

22. Fiscal year of the Fund

The fiscal year of the Fund shall start from the 
beginning of January, and end on December 
31 of each year.  The first fiscal year of the 
Fund shall be excluded, starting from the 
date of completion of the procedures of its 
establishment, and ending on the expiry date 
of the following fiscal year. The Qatar Central 
Bank is notified of such.

23.  Amending the Fund’s Articles of Association

- The Articles of Association shall be amended at
the request of the Founder, and the approval of
QCB.  No  amendments  to the Fund’s Articles of
Association  may  affect the rights of the
holders of the Investment Units. If the Founder
is required to address the unit holders for their
approval of the amendments that are related
directly to the rights of the unit holders, and at
the  request  of   Qatar  Central  Bank,  the
Founder in this case  shall  send  the  letters in
accordance with article 27 below, so that the
unit holders can approve the letters’ contents.
In the event that no reply, answer or comment
is received to the Founder’s letters within 15
days from the date of receipt of such letters
by the Unit Holders, the unit holders’ silence,
or their non-response, shall be considered as a
tacit approval of the proposed amendments by
the Founder.

- The Founder shall notify the Unit Holders of
any   final  amendments  approved  by  QCB  by
registered mail.

- The Founder shall inform the Fund Manager
and the Investment Custodian in writing of any
final  amendments  approved  by  QCB.

24. Cancellation of the license, expiry of the
Fund and its liquidation

The Fund shall expire, and is liquidated 
for one of the following reasons:

- Expiry of the period specified for the Fund.
- Availability of a case of liquidation provided for

in its Articles of Association.
- The Founder has expired or declared bankrupt,

unless the Fund assigns another entity after the
approval of QCB.  The Founder shall notify
the QCB of the availability of any of  these
cases  to take the necessary action to issue a
decision to expire the Fund.

- The Fund has not commenced its activity within
sixty (60) days from the date of issuing the
license, unless such period is extended after
the approval of QCB, or  the  non-coverage of
50%  of  the  value of the investment units
during the subscription period.

- End of the purpose for which the Fund was
established.

نشرة الاكتتاب
صندوق البيت المالي
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-زوال الـــشـــخــصــيـــة الــــقــــانـــونـــيـــة للــمؤســس أو إشـهــار 
إفــلاســه، مــا لــم تــتـــولـــى إدارة الـــصــنـــدوق جــهـــة أخـــــرى 

يــــــوافــــــق عـــلــــيــــهـــا مــــــــصـــــــرف قـــــــطـــــــر الــــمــــــركـــــــزي.   
-صــــــدور حــــــكــــم قــــــضــــائــــــي بــــــحـــــل الـــــــــصــــــــنـــــــــدوق. 
-إذا انــــخــــفــــضـــــت قــــيــــمـــــة وحـــــدات الــــصـــــنـــــدوق عــــن 
50% (خـمـسـيـن بـالـمـائـــة ) مـــن الــقـــيـــمـــة الاسـمـــيـــة لـهـا 

وبــــشـــــرط مــــوافــــقــــة 50% مــــــن حــــامـــلـــي الـــوحـــــدات.   
-بـناءً عـلــى طـلـب الــمـــؤســـس وفـقــاً لـنـظــامــه الأسـاسي. 
موافقـة 50% (خمسين بالمائة) من حاملي الوحدات وذلك 
بـنـــاءً عـلـى طـلــب يـقــدم إلــى جـــهـة الإشــــراف عـلـى أن لا 
تــقـل نــســبــة مــايــمـلـكــونـــه عن  57% (خـمـسـة وسـبـعـون 

  .(VAN)بـالمـائــة) مـن القـيمـة الـسـوقـيـة الـصافـيــة للأصـــول
-أيـــة أســـبــــاب أخــــرى يــنــــص عـلـيـــهـا نــــظـــــام الـــصــنــدوق 

بـــــعـــــد مـــــــوافــــــقــــــــة الـــــــجــــــهــــــات الـــــــمــــــخــــــتــــــصـــــــة.    
-سيقوم مــؤســس الـصنـدوق بتـصـفـيــة الــــصـنــدوق وفقاً 
لـلإجــــراءات الــــواردة بالـــنـــظــــام الأســــاســـــي للـــصــنــدوق. 

٢٥

-يــقــوم مــؤســس الــصـنـدوق بإشـهـار انـقـضـاء الـصـنـدوق 
بعـد مـوافقـة الـمصـرف من خلال القيد في السجل المعد 
لـصـنـاديــق الاســتثــمــار بالــوزارة، والـنـشـر فـي صحـيفـتيـن 
محـليـتيـن على الأقل إحـداهما تصـدر باللغة الإنجليزية. ولا 
يـحـتـج مـن قـبـل الـغـيـر عـلى انـقـضـاء الـصـنـدوق، ولا تـبـدأ 

أعـــمــــال الـــتــــصــفـــيـــة إلا مــن تــاريــخ الإشــهــار والــنــشــر.  
-يـقـوم مــؤســس الـــصــــنــــدوق بـــتــصــفــيـــة الـــصـــنـــدوق 

مــــــــا لــــــم يــــــــرى الـــــــــــمــــــــــصـــــــــــرف خـــــــــــــلاف ذلــــــــك.  
-فــي الــحـــالات الـتـي تـكـون فـيـهـا الـتـصـفـيــة بـنــاءً عـلــى 
حــكــم قــــضـــائـــي أو قـــــرار مـــن الــــمــــصـــــرف، يــجــــب أن 
يــتــضـمــن الــحــكــم أو قـــرار الـــصـــادر بـالــتــصـفــيــة تــعييـن 

الــــمـــــصــــفـــــي وتـــــحديــــــد أجـــــره ومــــــــدة الــــتـــصــفـــيــة.  
تــحــفــظ دفـاتـــر الــصـــنـــدوق وســـجــلاتــــه ومــســتـنــداتـــه 

.

لـمدة 10 (عـشـر سنوات) من تـاريخ انتهاء أعمال التـصفية. 
-تنـقـضي سـلطــة المـؤسـس ومــديــر الــصــنــدوق وأمـين 
الاسـتثمـار بانـقضاء الـصنـدوق، ولايـجوز تلـقي أي أمـوال 
من مستثمرين به أو مـستثمرين جدد خلال مدة التصفية. 
كما لا يجـوز إبرام أية صفقـات جديدة باسـم الـصنـدوق أو 
تـوظيف أمـوالـه في أي اسـتثـمـارات جــديـدة، أو إجـراء أي 
معامـلات عـليها عـدا مـاتستـوجبه عـمـلـية الـتصفيـة. ومــع 
ذلـــك، يـــظـــل كـل مـــنـهـم قـائمـاً عـــلـى إدارة الـــصـــنـدوق 
والإشــراف عـليـه ويعتبر مسؤولاً أمام الغير عن التصفية 
إلــى أن تــنــتــهـي إجـــراءاتــهـا، أو يتـم تـعـيـيـن الـمـصـفــي

-تتـم تـصفية الـصنـدوق وفقـاً للأحكـام الـمنصـوص عليها 
في قانون الشركات الـتجـارية، وبما لا يتعارض مع أحكام 
الـقانون الـخاص بتـأسـيـس صـناديق الاسـتثمـار ولائـحـتــه 

الــتــنــفــيــذيــــة والـــنـــــظـــــام الأســـــاســـي لــلـــصــــنــــدوق      

- Disappearance of the Founder’s legal personality
or his bankruptcy is declared, unless the
management of the Fund is assigned to another
entity approved by the  Qatar Central Bank.

- Dissolution of the Fund upon a judicial decision.
- If the value of the Fund units is less than 50%

(fifty percent) of its face value,  and subject to
the approval of  50% of  the  units holders.

- Upon    the    request    of    the    Founder    in
accordance  with its  Articles of Association.

-

-

The approval of 50% (fifty percent)  of the
unit holders upon a request submitted to the
supervising authority, if the percentage of their
ownership is not less than 75% (seventy five
percent) of the  Net Asset value (NAV). Any
other  reasons  stipulated  by the Fund’s
Articles of Association  after  the  approval  of
the  competent authorities.
The Fund’s founder shall liquidate  the  Fund
in accordance with the procedures set out in
the   Fund’s  Articles  of  Association.

25. Liquidation procedures

- The Founder of the Fund shall declare the expiry
of the Fund, after the approval of the Bank
through the registration in the register prepared
for the investment funds of the Ministry, and
the publication in at least two local newspapers,
one of which is in English language. No third
party shall not invoke the expiry of the Fund,
and the liquidation shall commence only from
the date of the declaration and publication.

- The Fund’s Founder shall liquidate the Fund,
unless the Bank deems otherwise.

- In cases where liquidation is upon a judgment
or decision of the bank, the judgment or
the decision of liquidation, shall include the
appointment of the liquidator, determine his
fees and the duration of liquidation.

- The books, records and documents of the Fund
shall be kept by the liquidator for a period of
ten (10) years from the termination date of the
liquidation.

- The authority of the Founder, the Fund Manager
and the Investment Custodian shall expire
upon the expiry of the Fund. No funds may be
received from investors or new investors during
the liquidation period. No new transactions
may be concluded in the name of the Fund, or
its funds are invested in any new investments.
Except as required by the liquidation process.
However, each of them shall remain on the
management and supervision of the Fund, and
shall be liable to third parties for liquidation
until their procedures have been terminated, or
the Liquidator has been appointed.
The Fund shall be liquidated in accordance with
the provisions of the Commercial Companies
Law, in a manner consistent with the provisions
of the Law on the Establishment of Investment
Funds, its Executive Regulations and the Fund’s
Articles of Association.

- The liquidation process is subject  to  Islamic  
Shari’a,  and according to  the decisions  of
the  Fund’s  Fatwa  and  Shari’a Supervisory
Board.
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  تــخــضــع هـــذه الـتصفـيـة لأحـكــام الشريـعـة الإسلامية، 
ووفقاً لقرارات هيئـة الفتوى والرقابة الشرعية للصندوق 

-

-

-

-



٢٦. هيئة الفتوى والرقابة الشرعية

يقـوم الـصنـدوق بمزاولة أعمالـه وكافـة أغراضـه وفقـاً لأحكـام 
الــشـريـعـة الإسـلامـيــة ونـظـامــه الأسـاســي. وتـقــوم هـيـئــة 
الــفــتـــوى والـــرقـــابـــة الــشــرعــيـــة للــــصــنــــدوق الــتـي تــضــم 

.

نـــــــــخـــــــــــبـــــــــــة مــــــن الــــــــعــــــــــلـــــــــمـــــــــاء الأجـــــــــــلاء وهـــــم

رئـيـس الـهـيـئــة: الـدكـتـور عـــلــي مــحـي الــديـن الــقـــره داغــي. 
عــضــو: الــدكــتـور عـــلـــي مـــــحــــمــــد يـــوســــف الـــمـــحـــمــــدي. 
عــضــو: الــدكـتـور أحـــمـــد عــبـــداللــه عـــبـيـــد مـــحـــمـــد الــعـــون.  
تــقــوم الــهـيـئـــة الـــشــرعـيـة للـــصــنـــدوق بــمـــراقــبــة أعــمــالـه 

وأنـشــطــتــه وتــزويــده بـقــوائــم الــشـركــات الـمـتــوافـقـة مــع 
الــضــوابــط الــشـرعــيـة ونــسـب تـنـقـيـتـهـا إن وجـــدت، ويــحـق 
لــهــا الاطـــلاع فـي أي وقــت عـلـى الــعــقـــود والــمـعـامــلات 
الــخــاصة بـإدارة أمــوال الــصـنــدوق وتـكـون قــراراتـهـا مـلـزمـــة 
لإدارة الـــــصـــنــــدوق فــي جـــمــــيـــع الـــنـــواحـــي الــــشـــرعـــيـــة

٢٧. الإشعارات

يتم إجـراء جميع الإشعـارات والمراسـلات بموجب هذا النظـام 
الأسـاسي خـطيـاً، ويتـم إرسـالها شخصيـاً أو بـواسطـة الـبريـد 
المدفوع مسبقاً مـوجهة إلى العناويـن المسجلـة فـي سـجــل 
الـصـندوق، وفي حـالـة الـمراسـلات مـع مـديـر الـصـنـدوق إلى 
العنوان المذكور آنفاً. وتعتبر هذه الإشعارات سارية المفعول 
مـن تاريـخ استلامها مـن المرسـل إليه. وفي جميع الأحـوال لا 
يـحق لحـاملـي الـوحـدات إلـغاء أو تـعديـل عناوينهـم إلا بـإخطــار 
المؤسـس بعنوان جديد كمحل مختار لهم وذلك بموجب كتاب 
خطي مسجل بعلـم الوصـول، وإلا اعتـبرت جميع المراسـلات 
والإعـــلانــات الـتـي تــرســـل إلــيــه عـلـى الـــعـــنــوان صـــحــيــحــة 
وســـــاريـــــة الــــــمــــفــــعـــــول فــي حــــق أي حــــــامـــــل وحــــــدات

 ٢٨. القانون والمحاكم

يـخضـع هـذا الـنظـام ويـفسـر وفـقـاً لأحكـام الـقـانـون الـقـطـري. 
ويـخـتـص الــقــضــاء الــقــطــري وحــده بــحــل كــافــة الــمــنـازعــات 
الـتـي تـتــعــلــق بـأعــمــال الـــصـنـــدوق، أو تـنـشـأ عـنــه، وبـمــا لا 
يـــتـــــــعـــــــارض مـــــع أحـــــكـــــــام الــــــــشـــــــريــــعـــــة الإســلامــيـــة. 
يـطـبـق أحـكــام الـــقـــانــون رقــم (25) مـــن سـنــة 2002 بــشــأن 
تــأســيــس صـــنـــاديـــق الاســـتـثــمـــار ولائــحــتــه الـــتـنـــفــيـــذيـــة 
والـــــــقــــــــرارات الـــــــوزاريــــة اللاحـــــــقــــــــة والـــمـــــعـــــدلـــــة لـــــه 
يــخـضــع الــصـــنـــدوق وأنـــشـــطـــتـــه ونــــظــــامــــه الأســـاســي 
لإشـــــراف مـــــــصــــــرف قــطـــر الــــــمـــــركــــزي، ومـــــايـــــصـــــدره  

مـــــــن تــــــعــــــلــــــيـــــــمــــــــات تـــــنـــــــفـــــــيـــــــذيـــــــــة ولــــــــوائــــــــــح

26. Fatwa and Shari’a Supervisory Board

The Fund carries out its activities, and all its purposes 
in accordance with the provisions of the Islamic Shari’a, 
and it’s Articles of Association. The Fund’s Fatwa and 
Shari’a Supervisory Board includes a group of 
distinguished scholars namely:

Chairman of the Board: Dr. Ali Mohi El-Din Al-Qaradaghi. 
Member: Dr. Ali Mohammed Yousif Al-Mohammadi. 
Member: Dr. Ahmed Abdullah Obeid Mohammed 
Al Oun.

The Fund’s Shari’a Board shall supervise the 
Funds activities and business, and provide shall 
provide the Fund with lists of companies complying 
with Shari’a rules, and the rates of exclusion, if any.  
The Board shall be entitled to read the contracts, and 
the transactions related to the management of the 
Fund’s funds at any time. The decisions of the Board 
shall be binding to the Fund Management in all 
aspects of Shari’a

All notices and correspondence under this Articles of 
Association shall be made in writing, and sent in person, 
or by prepaid mail to the addresses registered in the 
Fund’s register, and in the case of correspondence with 
the Fund Manager to the aforementioned address. Such 
notices shall be valid as of the date of their receipt from 
the addressee. In all cases, the unit holders are not entitled 
to cancel, or change their addresses, unless they notify 
the founder of a new address as their chosen address, 
upon a written letter with proof of delivery, otherwise, all 
communications and advertisements sent to him shall be 
considered valid for any unit holder.

28. Law and courts

This Fund shall be governed and interpreted in accordance 
with the provisions of Qatari law. Only the Qatari judiciary 
shall be competent to resolve all disputes related to the 
business of the Fund, or arising from it, in a manner 
consistent with the provisions of the Islamic Shari’a.
The provisions of Law No. (25) Of 2002 regarding 
the establishment of investment funds, its Executive 
Regulations, and the subsequent Ministerial Decisions 
and amendments thereto shall apply.
The Fund, its activities and its Articles of Association 
shall be subject to the supervision of the Central Bank 
of Qatar, and its executive instructions and regulations.
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